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1986. gada maijs. Reģionālās augu aizsardzības organizācijas (RAAO) iesaka izveidot Fitosanitāro terminu pamatvārdnīcu.
1988. gada februāris. RAAO to pārskata un apstiprina apspriešanai ar Ziemeļamerikas augu aizsardzības organizāciju [North American Plant Protection Organization] (NAPPO) un Eiropas un Vidusjūras reģiona augu aizsardzības organizāciju (EPPO).
1989. gada septembris. RAAO sagatavo Fitosanitāro terminu pamatvārdnīcas projektu.
1990. gads. FAO publicē FAO Fitosanitāro terminu glosāriju; FAO Augu aizsardzības biļetenu (Plant Protection Bulletin), 38(1).
1991. gada maijs. RAAO TK apstiprina tematu Fitosanitāro terminu glosārijs (1991–2001).
1993. gada maijs. RAAO TK pārskata terminus un iesaka izveidot FAO Glosārija darba grupu (GWG).
1994. gada februāris. GWG pirmā sanāksme.
1994. gada marts. CEPM-1 pārskata tekstu un vienojas tajā iekļaut jaunus terminus.
1995. gada maijs. CEPM-2 nolemj publicēt pārskatīto Fitosanitāro terminu glosāriju FPSS veidā.
1996. gada maijs. CEPM-3 pārskata Fitosanitāro terminu glosārija tekstu.
1997. gada oktobris. CEPM-4 pārskata tekstu, un FAO konference savā 29. sesijā apstiprina glosāriju.
1999. gada februāris. GWG pārskata glosāriju.
1999. gada maijs. CEPM-6 pārskata glosāriju un iesaka to pieņemšanai.
1999. gada oktobris. ICPM-2 pieņem FPSS Nr. 5.
1999. gada septembris. GWG pārskata standartu.
2000. gada maijs. ISC-1 pārskata standartu un to apstiprina apspriešanai.
2000. gada jūnijs. Apspriešana.
2000. gada novembris. ISC-2 pārskata standartu pieņemšanai.
2001. gada aprīlis. ICPM-3 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5.
2001. 2000. gada marts un 2001. gada marts. GWG pārskata standartu.
2001. gada maijs. ISC-3 apstiprina 1. specifikāciju Fitosanitāro terminu glosārija pārskatīšana un atjaunināšana.
2001. gada maijs. ISC-3 standartu pārskata un apstiprina apspriešanai.
2001. gada jūnijs. Apspriešana.
2001. gada novembris. ISC-4 pārskata standartu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2002. gada marts. ICPM-4 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2002.
2002. gada februāris. GWG pārskata standartu.
2002. gada maijs. Standartu komiteja (SK) standartu pārskata un apstiprina apspriešanai.
2002. gada jūnijs. Standarts tiek nosūtīts apspriešanai.
2002. gada novembris. SK pārskata standartu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2003. gada aprīlis. ICPM-5 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2003.
2003. gada februāris. GWG pārskata standartu.
2003. gada maijs. SK Nr. 7 saskaņo TPG ieteikumus.
2003. gada septembris. GWG pārskata standartu.
2003. gada novembris. SK pārskata standartu un vienojas pievienot FPSS jaunus terminus.
2004. gada februāris. GWG pārskata standartu.
2004. gada aprīlis. SK pārskata standartu un to apstiprina apspriešanai.
2004. gada jūnijs. Apspriešana.
2004. gada novembris. SK pārskata standartu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2005. gada aprīlis. ICPM-7 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2005.
2004. gada oktobris un 2005. gada oktobris. GWG pārskata standartu.
2006. gada maijs. SK pārskata standartu un to apstiprina apspriešanai.
2006. gada jūnijs. Apspriešana.
2006. gada novembris. SK pārskata standartu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2007. gada marts. CPM-2 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2007.
2006. gada marts. CPM-1 izveido Glosārija tehnisko apakškomisiju (TPG).
2006. gada oktobris. TPG pirmā sanāksme. TPG pārskata standartu.
2007. gada maijs. SK standartu pārskata un apstiprina apspriešanai.
2007. gada jūnijs. Apspriešana.
2007. gada novembris. SK apstiprina projektu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2008. gada aprīlis. CPM-3 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2008.
2007. gada oktobris. TPG pieņem pārskatīto standartu.
2008. gada maijs.SK Nr. 7 standartu pārskata un apstiprina apspriešanai.
2008. gada jūnijs. Apspriešana.
2008. gada novembris. SK apstiprina projektu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2009. gada marts. CPM-4 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2009.
2008. gada oktobris. TPG pārskata standartu.
2009. gada maijs. SK standartu pārskata un apstiprina apspriešanai.
2009. gada jūnijs. Apspriešana.
2009. gada novembris. SK apstiprina projektu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2010. gada marts. CPM-5 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2010.
2010. gada marts. CPM-5 izdara un IPPC sekretariāts piemēro nelielus 1. papildinājuma precizējumus (angļu valodas versijā).
2011. gada marts. CPM-6 izdara un IPPC sekretariāts piemēro nelielus precizējumus terminos “(apstrādes) efektivitāte”, “ieviešanās”, “ievešana”, “izplatīšanās”, “reglamentētā teritorija”, “krava”, “pārbaude” un “karantīna” un 1. un 4. papildinājumā (angļu valodas versijā).
2009. gada jūnijs. TPG sāk pārskatīt pieņemtos standartus, lai nodrošinātu terminu lietošanas konsekvenci.
2010. gada oktobris. TPG izstrādā grozījumu projektu.
2011. gada maijs. SK pārskata projektu un to apstiprina apspriešanai.
2011. gada jūnijs. Apspriešana.
2011. gada novembris. SK apstiprina projektu, kas jāiesniedz pieņemšanai.



2012. gada marts. CPM-7 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2012.
2013. gada marts. CPM-8 izdara un IPPC sekretariāts piemēro nelielus precizējumus terminos “izlaišana (vidē)”, “pasākumu plāns (teritorijā)”, “apdraudētā teritorija”, “oficiālā kontrole”, “kaitīgo organismu risks (attiecībā uz karantīnas organismiem)”, “kaitīgo organismu risks (attiecībā uz nekarantīnas organismiem)”, “kaitīgo organismu riska novērtēšana (attiecībā uz karantīnas organismiem)”, “kaitīgo organismu riska novērtēšana (attiecībā uz nekarantīnas organismiem)”, “kaitīgo organismu riska pārvaldība (attiecībā uz reglamentētiem nekarantīnas organismiem)”, “fitosanitārais pasākums”, “augu karantīna”, “fitosanitārie noteikumi”, “reglamentētā teritorija” un “reglamentētais nekarantīnas organisms” un 2. papildinājumā (angļu valodas versijā).
2012. gada oktobris. TPG izstrādā grozījumus.
2013. gada jūnijs. Apspriešana.
2014. gada maijs. SK Nr. 7 apstiprina projektu virzīšanai uz periodu piezīmju iesniegšanai par pamatotām bažām (SCCP).
2014. gada jūnijs. SCCP.
2014. gada novembris. SK apstiprina projektu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2015. gada marts. CPM-10 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2015.
2015. gada marts. CPM-10 izdara un IPPC sekretariāts piemēro nelielus precizējumus terminos “sīpoli un bumbuļi”, “grieztie ziedi un zari”, “augļi un dārzeņi”, “graudi”, “augi laboratorijas apstākļos”, “sēklas” un “koksne”.
2015. gada maijs. IPPC sekretariāts labo kļūdu, kas bija ieviesusies terminu “no kaitīgajiem organismiem brīva teritorija” un “teritorija ar zemu kaitīgo organismu izplatību” definīcijā.
2013. gada februāris. TPG izstrādā grozījumus.
2014. gada maijs. SK projektu pārskata un apstiprina apspriešanai.
2014. gada jūlijs. Apspriešana.
2015. gada maijs. SK Nr. 7 apstiprina projektu virzīšanai uz SCCP. 2015. gada jūnijs. SCCP.
2015. gada novembris. SK apstiprina projektu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2016. gada aprīlis. CPM-11 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2016.
2016. gada aprīlis. IPPC sekretariāts pielāgo definīciju avotus, lai neietvertu nelielu precizējumu “pārskatīšanu” pēc TPG 2015. gada decembra lēmuma.
2017. gada aprīlis. CPM izdara un IPPC sekretariāts piemēro nelielus precizējumus terminam “faktiski brīvs” un, ja nepieciešams, terminu “aizsargājamā teritorija” aizstāj ar terminu “reglamentētā teritorija”.
2014. gada decembris. TPG sagatavo grozījumus, kas jāiesniedz SK apstiprināšanai 2015. gadā.
2015. gada maijs. SK grozījumus pārskata un apstiprina apspriešanai.
2015. gada decembris. TPG izstrādā grozījumus, kas jāiesniedz SK apstiprināšanai 2016. gadā.
2016. gada maijs. SK apstiprina projektu pirmajai apspriešanai.
2016. gada jūlijs. Pirmā apspriešana.
2016. gada decembris. TPG pārskata apspriešanas ietvaros saņemtās piezīmes un pielāgo 2016. gada grozījumu projektu; tā arī iesaka izņemt no 2016. gada grozījumu projekta pārskatīto terminu “apdraudētā teritorija”, jo “apdraudētā teritorija” ir definēta IPPC II pantā un sākotnējā definīcija nav nepareiza. Pārpratumi, kas varētu tikt novērsti, veicot šā termina pārskatīšanu, nav pietiekami svarīgi, lai to dēļ būtu nepieciešama termina “saskaņotā interpretācija”. Tā vietā FPSS Nr. 5 skaidrojošā dokumenta (“Anotētā glosārija”) 1. piezīme tiks pielāgota tā, lai precizētu, ka terminu “apdraudētā teritorija” nedrīkst nepareizi interpretēt kā vides ziņā aizsargājamu teritoriju ekoloģiskas saglabāšanas izpratnē.
2017. gada maijs. SK Nr. 7 apstiprina grozījumu projektu otrajai apspriešanai.
2017. gada oktobris. Dokumenta virzītājs pārskata projektu, pamatojoties uz apspriešanās laikā saņemtajām piezīmēm.
2017. gada novembris. SK pārskata 2015. un 2016. gada CPM grozījumu projektus un tos iesaka pieņemšanai.
2018. gada aprīlis. CPM-13 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2018.
2018. gada aprīlis. CPM izdara un IPPC sekretariāts piemēro nelielus precizējumus terminā “aizturēšana”.
2019. gada janvāris. IPPC sekretariāts atjaunina pārskatāmos glosārija terminus (atzīmēti ar zvaigznīti “*”).
2016. gada decembris. TPG izstrādā grozījumus.
2017. gada maijs. SK apstiprina projektu pirmajai apspriešanai. 2017. gada jūlijs. Pirmā apspriešana.
2017. gada decembris. TPG pārskata grozījumu projektu.
2018. gada maijs. SK Nr. 7 apstiprina grozījumu projektu otrajai apspriešanai. 2018. gada jūlijs. Otrā apspriešana.
2018. gada oktobris. Grozījumu projektu pārskata TPG dokumenta virzītājs un dokumenta virzītāja palīgs. 2018. gada novembris. SK apstiprina projektu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2019. gada aprīlis. CPM-14 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2019.
2019. gada jūnijs. IPPC sekretariāts izlabo drukas kļūdu glosārija terminā “apsekojums”.
2017. gada decembris. TPG izstrādā grozījumus.
2018. gada maijs. SK apstiprina projektu pirmajai apspriešanai.
2018. gada jūlijs. Pirmā apspriešana.
2018. gada decembris. TPG pārskata grozījumu projektu.
2019. gada maijs. SK Nr. 7 pārskata grozījumu projektu un to apstiprina otrajai apspriešanai.
2019. gada jūlijs. Otrā apspriešana.
2019. gada oktobris. Grozījumu projektu pārskata TPG dokumenta virzītājs un dokumenta virzītāja palīgs.
2019. gada novembris. SK apstiprina projektu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2021. gada marts. CPM-15 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2021.


2021. gada aprīlis. IPPC sekretariāts izlabo dažas nebūtiskas drukas kļūdas un atjaunina pieturzīmju un citēšanas stilu, lai tas atbilstu FAO stilam.
2021. gada maijs. IPPC sekretariāts izlabo drukas kļūdu glosārija terminā “koksne (kā prece)”.
2018. gada decembris. TPG izstrādā grozījumus, kas jāiesniedz SK apstiprināšanai 2019. gadā.
2019. gada maijs. SK pārskata grozījumu projektu un to apstiprina pirmajai apspriešanai.
2019. gada novembris. TPG izstrādā grozījumus, kas jāiesniedz SK apstiprināšanai 2020. gadā.

2020. gada aprīlis. SK pārskata 2020. gada grozījumus, izmantojot tiešsaistes komentāru iesniegšanas sistēmu (OCS), un apstiprina tos pirmajai apspriešanai (2020_eSC_May_17).
2020. gada jūlijs. Pirmā apspriešana.
2020. gada decembris. TPG pārskata grozījumu projektu.
2021. gada maijs. SK Nr. 7 apstiprina grozījumu projektu otrajai apspriešanai.
2021. gada jūlijs. Otrā apspriešana.
2021. gada novembris. SK apstiprina projektu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2022. gada aprīlis. CPM-16 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2022.
2022. gada aprīlis. CPM-16 izdara un IPPC sekretariāts piemēro nelielus precizējumus terminam “teritorija ar zemu kaitīgo organismu izplatību”.
2022. gada jūnijs. IPPC sekretariāts izlabo vienu terminu sadaļā “Pieņemšana”.
2022. gada jūlijs. IPPC sekretariāts izlabo drukas kļūdu termina “apsekojums atklāšanai” definīcijā.
2021. gada janvāris. TPG ierosina grozījumus.
2021. gada maijs. SK pārskata 2021. gada grozījumus, izmantojot tiešsaistes komentāru iesniegšanas sistēmu, un tos apstiprina pirmajai apspriešanai.
2021. gada jūlijs. Pirmā apspriešana.
2021. gada decembris. TPG pārskata grozījumu projektu.
2022. gada maijs. SK pārskata grozījumus, izmantojot tiešsaistes komentāru iesniegšanas sistēmu, un tos apstiprina otrajai apspriešanai.
2022. gada jūlijs. Otrā apspriešana.
2022. gada novembris. SK apstiprina projektu, kas jāiesniedz pieņemšanai.
2023. gada marts. CPM-17 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2022.
2023. gada aprīlis. IPPC sekretariāts izlabo nebūtiskas drukas kļūdas (tostarp slīpraksta un apakšraksta lietojumu vārdam “Dmin”) un atjaunina lielo burtu lietojumu, pieturzīmju un citēšanas stilu tā, lai tas atbilstu jaunajam IPPC stilam.
2023. gada jūlijs. IPPC sekretariāts labo drukas kļūdu termina “ārkārtas pasākums” definīcijā.
2021. gada decembris. TPG ierosina 2022. gada grozījumus.
2022. gada maijs. SK pārskata grozījumus, izmantojot tiešsaistes komentāru iesniegšanas sistēmu, un tos apstiprina pirmajai apspriešanai.
2022. gada jūlijs. Pirmā apspriešana.
2022. gada novembris. SK pārskata 2021. gada grozījumus terminos “vispārējā uzraudzība”, “īpašā uzraudzība”, “uzraudzība”, “pārbaude”, “tests” un “(kravas) izlaišana”, nosūta terminus “tests” un “pārbaude” pārskatīšanai TPG (un pēc tam SK Nr. 7) un nosūta terminus “vispārējā uzraudzība”, “īpašā uzraudzība”, “uzraudzība” un “(kravas) izlaišana” pārskatīšanai SK Nr. 7.
2022. gada decembris un 2023. gada marts. TPG pārskata 2021. gada grozījumus un sagatavo par tiem ieteikumus SK Nr. 7.
2023. gada maijs. SK Nr. 7 apstiprina 2022. gada grozījumus otrajai apspriešanai, apstiprina 2021. gada grozījumus terminos “vispārējā uzraudzība”, “uzraudzība” un “tests” trešajai apspriešanai kā daļu no 2022. gada grozījumiem un iesaka SK iesniegt pieņemšanai terminus “īpašā uzraudzība”, “(kravas) izlaišana” un “pārbaude”.
2023. gada jūlijs. Otrā un trešā apspriešana.
2023. gada oktobris. TPG dokumenta virzītājs un dokumenta virzītāja palīgs pārskata otrās un trešās apspriešanas laikā saņemtos komentārus un sniedz ieteikumus SK.
2023. gada novembris. SK tos pārskata un apstiprina pieņemšanai.
2024. gada aprīlis. CPM-18 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5. 2024.
2024. gada aprīlis. IPPC sekretariāts atjaunina bibliogrāfijas stilu, lai tas atbilstu jaunajam FAO stilam, un izlabo nebūtiskas drukas kļūdas (treknraksta lietojumu terminu “mizota koksne”, “invadēt”, “oficiāls” un “apstrāde”, kā arī to atvasinājumu definīcijās).
2024. gada jūlijs. IPPC sekretariāts piemēro nelielus precizējumus, ko ņem vērā CPM-18 (2024).
1. papildinājums
1999. gada oktobris. ICPM-2 pievieno tematu “oficiāla kontrole” (1999–2002).
2000. gada marts. Ekspertu darba grupa (EWG) sagatavo dokumenta projektu.

2000. gada maijs. ISC-1 pārskata dokumenta projektu un to apstiprināja apspriešanai.
2000. gada jūnijs. Apspriešana.
2000. gada novembris. ISC-2 pārskata projektu, kas iesniedzams pieņemšanai.
2001. gada aprīlis. ICPM-3 pieņem FPSS Nr. 5 1. papildinājumu.
FPSS Nr. 5. 1. papildinājums. Reglamentēto kaitīgo organismu oficiālās kontroles jēdziena interpretēšanas un piemērošanas vadlīnijas (2001).
2005. gada marts. ICPM-7 pievieno tematu “nav plaši izplatīts” (2005–2008) (FPSS Nr. 5 papildinājums “Fitosanitāro terminu glosārijs”).
2006. gada maijs. SK apstiprina 33. specifikāciju.
2008. gada maijs. SK Nr. 7 pārskata projektu.
2011. gada maijs. SK apstiprina projektu apspriešanai.
2011. gada jūnijs. Apspriešana.
2011. gada novembris. TPG pārskata komentārus.
2011. gada novembris. SK apstiprina FPSS papildinājuma projektu.
2012. gada marts. CPM-7 pieņem pārskatīto FPSS Nr. 5 1. papildinājumu.
FPSS Nr. 5. 1. papildinājums. Jēdzienu “oficiālā kontrole” un “nav plaši izplatīts” interpretēšanas un piemērošanas vadlīnijas (2012).



2. papildinājums
2001. gada aprīlis. ICPM-3 pievieno tematu Ekonomiskās nozīmes definēšana (2001–2004).
2002. gada februāris. GWG sagatavo dokumenta projektu.
2002. gada februāris. SK pārskata dokumenta projektu un apstiprina apspriešanai.
2002. gada jūnijs. Apspriešana.
2002. gada novembris. SK pārskata dokumenta projektu pieņemšanai.
2003. gada aprīlis. ICPM-5 pieņem FPSS Nr. 5 2. papildinājumu.
FPSS Nr. 5. 2. papildinājums. Vadlīnijas par termina “potenciāla ekonomiskā nozīme” un saistīto terminu izpratni, tostarp atsauce uz vides apsvērumiem (2003).
1. pielikums
2005. gada marts. ICPM-7 IPPC sekretariāts un KBD (Konvencijas par bioloģisko daudzveidību) sekretariāts pieņem lēmumu par sadarbības programmu.
2006. gada aprīlis. CPM-1 piekrīt izvērtēt darba programmas (2006.–2033. gadam) īstenošanas gaitu.
2006. gada oktobris. TPG sagatavo dokumenta projektu.
2007. maijs. SK lūdz TPG izstrādāt dokumenta “KBD termini” projektu.
2007. gada oktobris. TPG sagatavo dokumenta projektu.
2008. gada maijs. SK dokumenta projektu pārskata un apstiprina apspriešanai.
2008. gada jūnijs. Apspriešana.
2008. gada novembris. SK pārskata dokumenta projektu pieņemšanai.
2009. gada marts. CPM-4 pieņem FPSS Nr. 5 1. pielikumu.
FPSS Nr. 5. 1. pielikums. Konvencijas par bioloģisko daudzveidību terminoloģija saistībā ar Fitosanitāro terminu glosāriju (2009).

Publicēšanas vēsture  pēdējo reizi atjaunināta 2024. gada jūlijā.
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[bookmark: _Toc225414896][bookmark: _bookmark0]Pieņemšana
Šo standartu pirmo reizi publicēšanai starptautiska standarta formā 1996. gadā ieteica FAO Fitosanitāro pasākumu ekspertu komiteja, un tas tika publicēts 1997. gadā. Pirmā glosārija redakcija FPSS Nr. 5 formā tika pieņemta Fitosanitāro pasākumu pagaidu komisijas otrajā sesijā 1999. gadā. Kopš tā laika tas ir vairākkārt labots. Pašreizējais FPSS Nr. 5 izdevums ir balstīts uz grozījumiem, kas tika pieņemti Fitosanitāro pasākumu komisijas astoņpadsmitajā sesijā 2024. gada aprīlī.
Fitosanitāro pasākumu pagaidu komisija 1. papildinājumu pirmoreiz pieņēma 2001. gada aprīlī. Fitosanitāro pasākumu komisija 1. papildinājuma pirmo pārskatīto redakciju pieņēma savā septītajā sesijā 2012. gada martā. Fitosanitāro pasākumu pagaidu komisija 2. papildinājumu pieņēma savā piektajā sesijā 2003. gada aprīlī. Fitosanitāro pasākumu komisija 1. pielikumu pieņēma savā ceturtajā sesijā 2009. gada aprīlī–martā.

[bookmark: _Toc225414897][bookmark: _bookmark1]IEVADS

[bookmark: _Toc225414898][bookmark: _bookmark2]Piemērošanas joma
Šis atsauces standarts ir terminu un definīciju saraksts, kam ir īpaša nozīme saistībā ar fitosanitārajām sistēmām visā pasaulē. Tas ir izstrādāts, lai nodrošinātu saskaņotu un starptautiski atzītu terminu vārdnīcu, kas attiecas uz Starptautiskās augu aizsardzības konvencijas (IPPC) un Fitosanitāro pasākumu starptautisko standartu (FPSS) īstenošanu.
Saistībā ar IPPC un tās FPSS visas atsauces uz augiem jāsaprot kā atsauces, kas saskaņā ar Starptautisko aļģu, sēņu un augu nomenklatūras kodeksu joprojām ietver aļģes un sēnes.

[bookmark: _Toc225414899][bookmark: _bookmark3]Mērķis
Šā atsauces standarta mērķis ir uzlabot skaidrību un konsekvenci to terminu un definīciju lietošanā, kurus līgumslēdzējas puses lieto oficiālos fitosanitāros nolūkos, tiesību aktos un noteikumos fitosanitārijā, kā arī oficiālā informācijas apmaiņā.

[bookmark: _Toc225414900][bookmark: _bookmark4]Atsauces
Turpmāk esošās atsauces atbilst terminu un definīciju apstiprināšanai, kā norādīts definīcijās. Attiecībā uz FPSS nav norādīta jaunākā redakcija (kas ir pieejama IPPC tīmekļa vietnē https://www.ippc.int/core-activities/standards-setting/ispms).
KBD (Konvencija par bioloģisko daudzveidību). 2000. Kartahenas Protokols par bioloģisko drošību, kas pievienots Konvencijai par bioloģisko daudzveidību. Monreāla, KBD sekretariāts. [Cartagena Protocol on Biosafety to the Convention on Biological Diversity. Montreal, CBD Secretariat.]
CEPM. 1996. FAO Fitosanitāro pasākumu ekspertu komitejas trešās sanāksmes ziņojums, Roma, 1996. gada 13.–17. maijs. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Third Meeting of the FAO Committee of Experts on Phytosanitary Measures, Rome, 13–17 May 1996. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 1997. FAO Fitosanitāro pasākumu ekspertu komitejas ceturtās sanāksmes ziņojums, Roma, 1997. gada 6.–10. oktobris. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Fourth Meeting of the FAO Committee of Experts on Phytosanitary Measures, Rome, 6–10 October 1997. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 1998. FAO Fitosanitāro pasākumu ekspertu komitejas piektās sanāksmes ziņojums, Roma, 1998. gada 11.–14. maijs. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Fifth Meeting of the FAO Committee of Experts on Phytosanitary Measures, Rome, 11–14 May 1998. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 1999. Fitosanitāro pasākumu ekspertu komitejas sestās sanāksmes ziņojums, Roma, Itālija, 1999. gada 17.–21. maijs. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Sixth Meeting of the Committee of Experts on Phytosanitary Measures, Rome, Italy: 17–21 May 1999. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
CPM. 2007. Fitosanitāro pasākumu komisijas otrās sesijas ziņojums, Roma, 2007. gada 26.–30. marts. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Second Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 26–30 March 2007. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2008. Fitosanitāro pasākumu komisijas trešās sesijas ziņojums, Roma, 2008. gada 7.–11. aprīlis. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Third Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 7–11 April 2008. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2009. Fitosanitāro pasākumu komisijas ceturtās sesijas ziņojums, Roma, 2009. gada 30. marts–3. aprīlis. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Fourth Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 30 March–3 April 2009. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2012. Fitosanitāro pasākumu komisijas septītās sesijas ziņojums, Roma, 2012. gada 19.–23. marts. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Seventh Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 19–23 March 2012. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2013. Fitosanitāro pasākumu komisijas astotās sesijas ziņojums, 2013. gada 8.–12. aprīlis. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Eighth Session of the Commission on Phytosanitary Measures, 8-12 April 2013. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2015. Fitosanitāro pasākumu komisijas desmitās sesijas ziņojums, Roma, 2015. gada 16.–20. marts. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Tenth Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 16–20 March 2015. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2016. Fitosanitāro pasākumu komisijas vienpadsmitās sesijas ziņojums, Roma, 2016. gada 4.–8. marts. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Eleventh Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 4–8 March 2016. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2018. Fitosanitāro pasākumu komisijas trīspadsmitās sesijas ziņojums, Roma, 2018. gada 16.–20. aprīlis. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Thirteenth Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 16–20 April 2018. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2019. Fitosanitāro pasākumu komisijas četrpadsmitās sesijas ziņojums, Roma, 2019. gada 1.–5. aprīlis. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Fourteenth Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 1–5 April 2019. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2021. Fitosanitāro pasākumu komisijas piecpadsmitās sesijas ziņojums, Roma, 2021. gada 16. marts, 18. marts un 1. aprīlis. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Fifteenth Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 16 March, 18 March and 1 April 2021. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2022. Fitosanitāro pasākumu komisijas sešpadsmitās sesijas ziņojums, Roma, 2022. gada 5. aprīlis, 7. aprīlis un 21. aprīlis. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Sixteenth Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 5 April, 7 April and 21 April 2022. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2023. Fitosanitāro pasākumu komisijas septiņpadsmitās sesijas ziņojums, Roma, 2023. gada 27.–31. marts. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Seventeenth Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 27–31 March 2023. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2024. Fitosanitāro pasākumu komisijas astoņpadsmitās sesijas ziņojums, Roma, 2024. gada 15.–19. aprīlis. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Eighteenth Session of the Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 15–19 April 2024. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
FAO. 1990. FAO Fitosanitāro terminu glosārijs. FAO Augu aizsardzības biļetens, 38(1), 5–23. [FAO Glossary of phytosanitary terms, FAO Plant Protection Bulletin, 38(1) 1990: 5-23]. [pašreiz līdzvērtīgā redakcija – FPSS Nr. 5]
FAO. 1995. Skat. 1995. gada FPSS Nr. 5.
ICPM. 2001. Trešās Fitosanitāro pasākumu pagaidu komisijas ziņojums, Roma, 2001. gada 2.–6. aprīlis. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Third Interim Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 2–6 April 2001. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2002. Ceturtās Fitosanitāro pasākumu pagaidu komisijas ziņojums, Roma, 2002. gada 11.–15. marts. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Fourth Interim Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 11–15 March 2002. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2003. Piektās Fitosanitāro pasākumu pagaidu komisijas ziņojums, Roma, 2003. gada 7.–11. aprīlis. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Fifth Interim Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 07–11 April 2003. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
—— 2005. Septītās Fitosanitāro pasākumu pagaidu komisijas ziņojums, Roma, 2005. gada 4.–7. aprīlis. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [Report of the Seventh Interim Commission on Phytosanitary Measures, Rome, 4–7 April 2005. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
IPPC sekretariāts. 1997. Starptautiskā augu aizsardzības konvencija. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [International Plant Protection Convention, 1997. FAO, Rome].
ISO/IEC. 1991. ISO/IEC Norādījumi 2:1991, Vispārīgi termini un to definīcijas attiecībā uz standartizāciju un saistītajām darbībām. Ženēva, Starptautiskā standartizācijas organizācija, Starptautiskā elektrotehnikas komisija. [ISO/IEC Guide 2:1991, General terms and their definitions concerning standardization and related activities. Geneva, International Organization for Standardization, International Electrotechnical Commission.]
FPSS Nr. 2. 2007. Kaitīgo organismu riska analīzes vadlīnijas. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [ISPM 2. 2007. Framework for pest risk analysis. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
FPSS Nr. 3. 1995. Rīcības kodekss eksotisku bioloģiskās apkarošanas līdzekļu ievešanai un izlaišanai. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [publicēts 1996. gadā] [ISPM 3. 1995. Code of conduct for the import and release of exotic biological control agents. IPPC Secretariat. Rome, FAO. [published 1996]]
FPSS Nr. 3. 2005. Bioloģisko apkarošanas līdzekļu un citu derīgo organismu izvešanas, pārvadāšanas, ievešanas un izlaišanas vadlīnijas. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [ISPM 3. 2005. Guidelines for the export, shipment, import and release of biological control agents and other beneficial organisms. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
FPSS Nr. 5. 1995. Fitosanitāro terminu glosārijs. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [publicēts 1996. gadā] [ISPM 5. 1995. Glossary of phytosanitary terms. IPPC Secretariat. Rome, FAO. [published 1996]]
FPSS Nr. 8. 1998. Kaitīgo organismu statusa noteikšana apgabalā. IPPC sekretariāts. Roma, FAO. [ISPM 8. 1998. Determination of pest status in an area. IPPC Secretariat. Rome, FAO.]
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[bookmark: _Toc225414901][bookmark: _bookmark5]Atsauces standarta apraksts
Šā standarta mērķis ir palīdzēt nacionālajām augu aizsardzības organizācijām (NAAO) un citām iestādēm apmainīties ar informāciju un saskaņot terminoloģiju, kas tiek lietota oficiālajā saziņā un tiesību aktos par fitosanitārajiem pasākumiem. Šajā redakcijā ir iekļauti labojumi, par kuriem ir panākta vienošanās pēc Starptautiskās augu aizsardzības konvencijas (1997) apstiprināšanas, un termini, kas pievienoti, pieņemot papildu Fitosanitāro pasākumu starptautiskos standartus (FPSS).
Šajā glosārijā ir ietverti visi termini un definīcijas, kas bija apstiprinātas līdz Fitosanitāro pasākumu komisijas astoņpadsmitajai sesijai (CPM, 2024). Kvadrātiekavās iekļautās atsauces attiecas uz termina un definīcijas apstiprināšanu, nevis uz vēlākiem tulkojuma pielāgojumiem.
Tāpat kā iepriekšējos glosārija izdevumos, definīcijās termini ir izcelti treknrakstā, lai norādītu to saistību ar citiem glosārija terminiem un nevajadzētu lieki atkārtot citur glosārijā aprakstītos elementus. Arī glosārijā lietoto vārdu atvasinātās formas (piemēram, forma “pārbaudīts”, kas atvasināta no termina “pārbaude”) uzskata par glosārija terminiem.


[bookmark: _Toc225414902][bookmark: _bookmark6]FITOSANITĀRIE TERMINI UN DEFINĪCIJAS
Zvaigznīte “*” norāda, ka publicēšanas laikā termins ir iekļauts glosārija tehniskās grupas darba programmā, kas nozīmē, ka šie termini vai definīcijas nākotnē var tikt pārskatīti vai svītroti.

	absorbētā doza
	Izstarotās enerģijas daudzums, kas tiek absorbēts uz vienu norādīta mērķa masas vienību [FPSS Nr. 18, 2003; pārskatītais CPM, 2012]

	aizliegums
	Fitosanitārais noteikums, ar ko aizliedz ievest vai pārvietot konkrētus kaitīgos organismus vai preces [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995]

	aizturēšana
	Kravas turēšana oficiālā glabāšanā vai norobežojumā (tas ir fitosanitārs pasākums [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995; CEPM, 1999; ICPM, 2005]

	(kravas) aizturēšana
	Ievedamas kravas ievešanas atteikums vai kontrolēta ievešana neatbilstības fitosanitārajiem noteikumiem dēļ [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995]

	(kaitīgā organisma) aizturēšana
	Kaitīgā organisma konstatēšana ievestas kravas pārbaudē vai testēšanā [FAO, 1990; pārskatītais CEPM, 1996]

	apaļkoks
	Koksne, kura nav sazāģēta garenvirzienā un kurai ir dabiskā apaļā virsma, ar mizu vai bez tās [FAO, 1990]




	apdraudētā teritorija
	Teritorija, kurā ekoloģiskie faktori veicina tāda kaitīgā organisma ieviešanos, kura klātbūtne šajā teritorijā radīs ekonomiski nozīmīgu zaudējumu [FPSS Nr. 2, 1995]

	(kaitīgā organisma) apkarošana
	Kaitīgo organismu populācijas nomākšana, ierobežošana vai iznīcināšana [FAO, 1995]

	apsekojums (izplatības noteikšanai)
	Apsekojums, kuru veic, lai noteiktu robežas teritorijai, kas uzskatāma par tādu, kuru ir invadējis kaitīgais organisms vai kura ir brīva no kaitīgā organisma [FAO, 1990]

	apsekojums atklāšanai
	Apsekojums, kuru veic teritorijā, lai noteiktu kaitīgo organismu klātbūtni vai klātbūtnes trūkumu [FAO, 1990, pārskatītais FAO, 1995; CPM, 2022]

	(kaitīgo organismu) apsekošana
	Oficiāla procedūra, ko veic noteiktā laika posmā, lai konstatētu kaitīgo organismu klātbūtni vai neesamību vai lai noteiktu kaitīgo organismu populācijas robežas vai raksturlielumus teritorijā, ražošanas vietā vai ražošanas vietas daļā [FAO, 1990; pārskatītais CEPM, 1996; CPM, 2015; CPM, 2019]

	apstarošana
	Apstrāde ar jebkura veida jonizējošo starojumu [FPSS Nr. 18, 2003]

	apstrāde (fitosanitārais pasākums)
	Oficiāla procedūra reglamentēto kaitīgo organismu nogalināšanai, inaktivizācijai, iznīcināšanai, padarīšanai par neauglīgiem vai devitalizēšanai [FAO, 1990, pārskatītais FAO, 1995; FPSS Nr. 15, 2002; FPSS Nr. 18, 2003; ICPM, 2005; CPM, 2021]

	apstrādes grafiks
	Apstrādes kritiskie parametri, kam jānodrošina atbilstība, lai sasniegtu iecerēto rezultātu (t. i., kaitīgo organismu nogalināšana, inaktivācija, iznīcināšana vai padarīšana par neauglīgiem vai devitalizēšana) ar norādītu efektivitāti [FPSS Nr. 28, 2007]

	ar precēm saistīto kaitīgo organismu saraksts
	To kaitīgo organismu saraksts, kuri sastopami kādā teritorijā un var būt saistīti ar konkrētu preci [CEPM, 1996; pārskatītais CPM, 2015]

	atpakaļ izvesta krava
	Krava, kas ievesta valstī, no kuras to pēc tam eksportē. Šo kravu var glabāt, sadalīt, apvienot ar citām kravām vai nomainīt tās iepakojumu [FAO, 1990; pārskatītais CEPM, 1996; CEPM, 1999; ICPM, 2001; ICPM, 2002; iepriekš “atpakaļizvešanas valsts”]

	atteikums
	Kravas vai cita reglamentēta priekšmeta ievešanas aizliegums, ja šī krava vai reglamentētais priekšmets neatbilst fitosanitārajiem noteikumiem [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995]

	atzīt par brīvu
	Pārbaudīt kravu, lauku vai ražošanas vietu un atzīt to par brīvu no konkrēta kaitīgā organisma [FAO, 1990]

	augi
	Dzīvi augi un to daļas, tostarp sēklas un ģenētiskais materiāls [FAO, 1990; pārskatītā IPPC, 1997]

	augšanas periods
	Periods, kurā augu suga aktīvi aug noteiktā teritorijā, ražošanas vietā vai ražošanas vietas daļā [ICPM, 2003; pārskatītais CPM, 2019]

	augšanas substrāts
	Jebkurš materiāls, kurā aug auga saknes vai kurš ir paredzēts šim nolūkam [FAO, 1990]

	augu aizsardzības organizācija (valsts)
	Skat. terminu “nacionālā augu aizsardzības organizācija”

	augu karantīna
	Visi pasākumi, kas paredzēti, lai nepieļautu karantīnas organismu ievešanu un/vai izplatīšanos vai nodrošinātu to oficiālu kontroli [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995]

	karantīnas organisms
	Kaitīgs organisms, kurš, iespējams, ir ekonomiski nozīmīgs tā apdraudētajai teritorijai un tajā vēl nav sastopams vai ir sastopams, bet nav plaši izplatīts, un kuru oficiāli kontrolē [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995; IPPC 1997]

	augu produkti
	Neapstrādāts augu izcelsmes materiāls (tostarp graudi) un tie apstrādātie produkti, kas savu īpašību vai to pārstrādes īpašību dēļ var radīt kaitīgo organismu ievešanas un izplatīšanās risku [FAO, 1990; pārskatītā IPPC, 1997; iepriekš termins “augu produkts”]

	ārkārtas pasākums
	Nekavējoties veikts oficiāls pasākums, kas noteikts, lai novērstu kaitīgā organisma iekļūšanu, ieviešanos vai izplatīšanos jaunā vai negaidītā situācijā, uz kuru neattiecas esošie fitosanitārie pasākumi. Ārkārtas pasākums var būt vai nebūt pagaidu pasākums [ICPM, 2001; pārskatītais ICPM, 2005; CPM, 2023]

	ārkārtas rīcība
	Nekavējoties veikta oficiāla rīcība, lai novērstu kaitīgā organisma iekļūšanu, ieviešanos vai izplatīšanos jaunā vai negaidītā situācijā, uz kuru neattiecas esošie fitosanitārie pasākumi [ICPM, 2001; pārskatītais CPM, 2022]

	bioloģiskais apkarošanas līdzeklis
	Dabiskais ienaidnieks, antagonists vai konkurents, vai cits organisms, ko izmanto
kaitīgo organismu apkarošanai [FPSS Nr. 3, 1995; pārskatītais FPSS Nr. 3, 2005]

	buferzona
	Teritorija, kas atrodas ap tādu teritoriju vai blakus tādai teritorijai, kas fitosanitāros nolūkos ir oficiāli noteikta, lai samazinātu konkrētā kaitīgā organisma izplatīšanās varbūtību noteiktajā teritorijā vai no tās un atbilstošā gadījumā pret konkrēto kaitīgo organismu izmantotu fitosanitāros vai citus apkarošanas pasākumus [FPSS Nr. 10, 1999; pārskatītais FPSS Nr. 22, 2005; CPM, 2007]

	devitalizēšana
	Procedūra, kurā augus vai augu produktus padara nespējīgus dīgt, augt vai turpmāk pavairoties [ICPM, 2001]

	dozas uzskaite
	Absorbētās dozas sadalījuma mērīšana iekraušanas devā, izmantojot dozimetrus, kas novietoti noteiktās iekraušanas devas vietās [FPSS Nr. 18, 2003]

	dzīvotne
	Ekosistēmas daļa ar tādiem apstākļiem, kuros organisms sastopams dabā vai var ieviesties [ICPM, 2005; pārskatītais CPM, 2015]

	dzīvs modificētais organisms
	Jebkurš dzīvs organisms, kam ir jauna ģenētiskā materiāla kombinācija, kura iegūta, izmantojot jaunāko biotehnoloģiju [Kartahenas Protokols par bioloģisko drošību, kas pievienots Konvencijai par bioloģisko daudzveidību (KBD, 2000)]

	(apstrādes) efektivitāte
	Paredzētās apstrādes noteikts, izmērāms un atkārtojams rezultāts [FPSS Nr. 18, 2003]

	faktiski brīvs (par kravu, lauku vai ražošanas vietu)
	Bez kaitīgajiem organismiem (vai konkrēta kaitīgā organisma) tādā skaitā vai tādos daudzumos, kas pārsniedz skaitu vai daudzumus, kuru rašanos var paredzēt labā audzēšanas un apstrādes praksē, ko izmanto preces ražošanā un
tirdzniecībā, un kuri ir saderīgi ar šādu praksi [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995]

	(kravas) fitosanitārā drošība
	Kravas stāvoklis, kad, piemērojot fitosanitāros pasākumus, ir saglabāta tā viengabalainība un novērsta reglamentētu kaitīgo organismu invadēšanās un piesārņojums [CPM, 2009; pārskatītais CPM, 2023]

	fitosanitārais pasākums (saskaņotā interpretācija)
	Jebkurš tiesību akts, noteikumi vai oficiāla procedūra, kuras mērķis ir nepieļaut karantīnas organismu ievešanu un/vai izplatīšanos vai ierobežot reglamentēto nekarantīnas organismu ekonomisko ietekmi [FPSS Nr. 4, 1995; pārskatītā IPPC, 1997; ICPM, 2002]

	Termina “fitosanitārais pasākums” interpretācijā ir ņemta vērā fitosanitāro pasākumu attiecināmība uz reglamentētiem nekarantīnas organismiem. Šī attiecināmība nav pietiekami atspoguļota IPPC (1997) II pantā atrodamajā definīcijā.

	fitosanitārais sertifikāts
	Oficiāls papīra dokuments vai tā oficiālais elektroniskais ekvivalents, kas atbilst IPPC sertifikātu paraugiem un apliecina, ka krava atbilst fitosanitārajām prasībām ievešanai [FAO, 1990; pārskatītais CPM, 2012].

	fitosanitārā procedūra
	Jebkura oficiāla metode fitosanitārās rīcības veikšanai [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995; CEPM, 1999; ICPM, 2001; ICPM, 2005; CPM, 2024]

	fitosanitārā rīcība
	Tāda oficiāla darbība kā pārbaude, testēšana, uzraudzība vai apstrāde, ko veic, lai īstenotu fitosanitāros pasākumus vai lai būtu iespējama fitosanitārā sertifikācija [ICPM, 2001; pārskatītais ICPM, 2005; CPM, 2024]

	fitosanitārā sertifikācija
	Fitosanitāro procedūru izmantošana, lai izdotu fitosanitāro sertifikātu [FAO, 1990]

	fitosanitārās prasības ievešanai
	Specifiski fitosanitārie pasākumi, ko importētājvalsts veic attiecībā uz kravām, kuras ieved attiecīgajā valstī [ICPM, 2005]

	fitosanitārie noteikumi
	Oficiāli noteikumi, kuru mērķis ir nepieļaut karantīnas organismu ievešanu un/vai izplatīšanos vai ierobežot reglamentēto nekarantīnas organismu ekonomisko ietekmi, arī ieviest fitosanitārās sertifikācijas procedūras [FAO, 1990; pārskatītais FPSS Nr. 4, 1995; CEPM, 1999; ICPM, 2001]

	fitosanitāro pasākumu starptautiskais standarts
	Starptautisks standarts, ko pieņēmusi FAO konference, Fitosanitāro pasākumu pagaidu komisija vai Fitosanitāro pasākumu komisija, kas izveidota saskaņā ar IPPC [CEPM, 1996; pārskatītais CEPM, 1999]

	FPSS
	Fitosanitāro pasākumu starptautiskais standarts [CEPM, 1996; pārskatītais ICPM, 2001]

	fumigācija
	Apstrāde ar ķīmisku vielu, kas sasniedz preci pilnībā vai galvenokārt gāzveida stāvoklī [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995]

	graudi (prece)
	Sēklas (botāniskā nozīmē), kas paredzētas pārstrādei vai patēriņam, nevis stādīšanai [FAO, 1990; pārskatītais ICPM, 2001; CPM, 2016; CPM, 2021]

	iekraušanas deva, iekraušanas daļa, dalītās iekraušanas deva vai daļa, dalītās iekraušanas tiesa
	Materiāla tilpums ar norādītu materiāla novietojumu, kas uzskatāms par vienu vienību [FPSS Nr. 18, 2003]

	iepakojums
	Materiāls, ko izmanto preces atbalstīšanai, aizsargāšanai vai pārvietošanai [FPSS Nr. 20, 2004]

	ierobežošana
	Fitosanitāro pasākumu piemērošana invadētā teritorijā un ap to, lai nepieļautu kaitīgā organisma izplatīšanos [FAO, 1995]

	ievešanas punkts
	Lidosta, jūras osta vai sauszemes robežpunkts, kas oficiāli paredzēts kravu ievešanai un/vai personu ieceļošanai [FAO, 1995; pārskatītais CPM, 2015]

	(kravas) ievešana
	Kravas pārvietošana uz teritoriju cauri ievešanas punktam [FAO, 1995]

	importa atļauja
	Oficiāls dokuments, ar ko atļauj preces ievešanu saskaņā ar norādītajām ievešanas fitosanitārajām prasībām [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995; ICPM, 2005]

	inaktivācija
	Attīstības spējas atņemšana mikroorganismiem [FPSS Nr. 18, 2003]

	inspektors
	Persona, kuru nacionālā augu aizsardzības organizācija ir norīkojusi pildīt savas funkcijas [FAO, 1990]

	invāzija
	Izolēta kaitīgā organisma populācija, kas pēdējā laikā konstatēta teritorijā, par kuru nav zināms, ka šis organisms tajā būtu ieviesies, bet ir paredzams, ka tuvākajā nākotnē tas izdzīvos [ICPM, 2003]

	IPPC
	Starptautiskā augu aizsardzības konvencija, kas 1951. gadā deponēta FAO Romā, ar turpmākajiem grozījumiem [FAO, 1990; pārskatītais ICPM, 2001]

	(augu kravas) izcelsmes valsts
	Valsts, kurā augi audzēti [FAO, 1990; pārskatītais CEPM, 1996; CEPM, 1999]

	(augu produktu kravas) izcelsmes valsts
	Valsts, kurā audzēti augi, no kuriem iegūti augu produkti [FAO, 1990; pārskatītais CEPM, 1996; CEPM, 1999]

	(kaitīgā organisma) izplatīšanās
	Kaitīga organisma ģeogrāfiskās izplatības paplašināšanās teritorijā [FPSS Nr. 2, 1995]

	(reglamentēto priekšmetu, kas nav augi un augu produkti) izcelsmes valsts
	Valsts, kurā reglamentētie priekšmeti ir pirmoreiz pakļauti kaitīgajiem organismu piesārņojumam [FAO, 1990; pārskatītais CEPM, 1996; CEPM, 1999]

	izplatīšanās ceļš
	Jebkurš kaitīgā organisma iekļūšanas vai izplatīšanās ceļš [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995]

	īpaša uzraudzība
	Oficiāls process, kurā informāciju par kaitīgajiem organismiem noteiktā teritorijā iegūst, veicot apsekojumus [CPM, 2024]

	īslaicīgums
	Kaitīgā organisma klātbūtne, kad nav paredzama šā kaitīgā organisma ieviešanās [FPSS Nr. 8, 1998]

	(kravas) izlaišana
	Atļauja kravas ievešanai pēc atbilstības procedūras pabeigšanas [FAO, 1995; pārskatītais CPM, 2024]

	jaunākā biotehnoloģija
	Biotehnoloģija, kurā izmanto:
a) in vitro nukleīnskābju metodes, tostarp rekombinantās dezoksiribonukleīnskābes (DNS) un nukleīnskābes tiešo ievadīšanu šūnās vai organellās, vai
b) šūnu sapludināšanu ārpus taksonomiskās dzimtas,
kas nav parasta audzēšana un selekcija, pārvarot dabīgās fizioloģiskās pavairošanas vai rekombinācijas šķēršļus [Kartahenas Protokols par bioloģisko drošību, kas pievienots Konvencijai par bioloģisko daudzveidību (KBD, 2000)]

	kaitīgais organisms
	Jebkuras sugas, celma vai biotipa augs, dzīvnieks vai slimības ierosinātājs, kas ir kaitīgs augiem vai augu produktiem. Piezīme. IPPC konvencijā termina “augu kaitīgais organisms” vietā dažreiz ir lietots termins “kaitīgais organisms” [FAO, 1990; pārskatītais FPSS Nr. 2, 1995; IPPC, 1997; CPM, 2012]

	kaitīgo organismu diagnostika
	Kaitīgā organisma konstatēšana un identificēšana [FPSS Nr. 27, 2006]

	kaitīgo organismu klasifikācija
	Process, kurā nosaka, vai kaitīgajam organismam ir vai nav karantīnas organisma vai reglamentētā nekarantīnas organisma raksturīgās pazīmes [FPSS Nr. 11, 2001]

	(kaitīgā organisma) iekļūšana
	Kaitīgā organisma pārvietošanās uz teritoriju, kurā tā vēl nav vai kurā tas ir, bet nav plaši izplatījies un to oficiāli nekontrolē [FPSS Nr. 2, 1995]

	(kaitīgā organisma) iekļūšanas iespējas izslēgšana
	Fitosanitāro pasākumu piemērošana ar mērķi nepieļaut kaitīgā organisma iekļūšanu vai
ieviešanos kādā teritorijā [CPM, 2018]

	(kaitīgā organisma) ievešana
	Kaitīga organisma iekļūšana, kuras rezultāts ir tā ieviešanās [FAO, 1990; pārskatītais FPSS Nr. 2, 1995; IPPC, 1997]

	(kaitīgā organisma) ieviešanās
	Kaitīgā organisma saglabāšanās tuvākajā nākotnē pēc iekļūšanas teritorijā [FAO, 1990; pārskatītais FPSS Nr. 2, 1995; IPPC, 1997; iepriekš “ieviesies”]

	kaitīgo organismu riska analīze (saskaņotā interpretācija)
	Process, kurā novērtē bioloģiskos vai citus zinātniskos un ekonomikas datus, lai noteiktu, vai organisms ir kaitīgais organisms un vai tas jāreglamentē, kā arī jebkuru tādu fitosanitāro pasākumu stingrības pakāpi, kuri jāveic pret to [FAO, 1995; pārskatītā IPPC, 1997; FPSS Nr. 2, 2007]

	kaitīgo organismu riska novērtēšana (attiecībā uz karantīnas organismiem)
	Kaitīgā organisma ievešanas un izplatīšanās varbūtības un ar to saistīto iespējamo ekonomisko seku apmēra novērtēšana [FAO, 1995; pārskatītais FPSS Nr. 11, 2001; FPSS Nr. 2, 2007]

	kaitīgo organismu riska novērtēšana (attiecībā uz reglamentētiem nekarantīnas organismiem)
	Varbūtības novērtēšana par to, ka stādīšanai paredzētajos augos esošais kaitīgais organisms radīs ekonomiski nepieļaujamu ietekmi uz šo augu paredzēto lietojumu [ICPM, 2005]

	kaitīgo organismu riska pārvaldība (attiecībā uz augu karantīnas organismiem)
	Kaitīgā organisma ievešanas un izplatīšanās riska samazināšanas izvēļu novērtēšana un atlase [FAO, 1995; pārskatītais FPSS Nr. 11, 2001]

	kaitīgo organismu riska pārvaldība (attiecībā uz reglamentētiem augu nekarantīnas organismiem)
	Izvēļu novērtēšana un atlase, lai samazinātu risku, ka kaitīgais organisms rada ekonomiski nepieļaujamu ietekmi uz stādīšanai paredzēto augu paredzēto lietojumu [ICPM, 2005]

	kaitīgo organismu risks (attiecībā uz karantīnas organismiem)
	Kaitīgā organisma ievešanas un izplatīšanās varbūtība un ar to saistīto iespējamo ekonomisko seku apmērs [FPSS Nr. 2, 2007]

	kaitīgo organismu risks (attiecībā uz reglamentētiem nekarantīnas organismiem)
	Varbūtība, ka kaitīgais organisms rada ekonomiski nepieļaujamu ietekmi uz stādīšanai paredzētu augu paredzēto lietojumu [FPSS Nr. 2, 2007]

	kaitīgo organismu saimniekaugu saraksts
	Saraksts ar kaitīgajiem organismiem, kuri invadē kādas sugas augus visā pasaulē vai kādā teritorijā [CEPM, 1996; pārskatītais CEPM, 1999]

	kaitīgo organismu statuss (teritorijā)
	Kaitīgā organisma esība vai neesība kādā teritorijā, attiecīgi arī tā izplatība, ko oficiāli nosaka ar eksperta slēdzienu, kura pamatā ir attiecīgā laika un iepriekšējo kaitīgo organismu uzskaite un cita informācija [CEPM, 1997; pārskatītais CEPM, 1998]

	kaitīgo organismu uzskaite
	Dokuments, kurā ir informācija par konkrēta kaitīgā organisma esamību vai neesamību konkrētā teritorijas (parasti valsts) vietā noteiktā laikā aprakstītajos apstākļos [CEPM, 1997]

	karantīna
	Reglamentēto priekšmetu, kaitīgo organismu vai derīgo organismu oficiāla norobežošana pārbaudei, testēšanai, apstrādei, novērošanai vai izpētei [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995; CEPM, 1999; CPM, 2018]

	
karantīnas stacija
	Oficiāla stacija augu, augu produktu vai citu reglamentētu priekšmetu, tostarp derīgo organismu, turēšanai karantīnā [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995; iepriekš “karantīnas stacija vai aprīkojums”; CPM, 2015]

	karantīnas teritorija
	Teritorija, kurā ir karantīnas organisms un kuru oficiāli kontrolē [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995]

	koksne (prece)
	Tādas preces kā apaļkoki, zāģmateriāli, kokskaidas un koksnes atlikumi ar mizu vai bez tās, izņemot koksnes iepakojamo materiālu, pārstrādātas koksnes materiālu un bambusa un rotangpalmas izstrādājumus [FAO, 1990; pārskatītais ICPM, 2001; CPM, 2016; CPM, 2021]

	koksne bez mizas
	Koksne, kurai noņemta visa miza, izņemot ieaugušu mizu ap zariem un mizas ieaugumus starp gadskārtām [FPSS Nr. 15, 2002; pārskatītais CPM, 2008]

	koksnes izejviela
	Koksne, kam nav veikta pārstrāde vai apstrāde [FPSS Nr. 15, 2002]

	Komisija
	Fitosanitāro pasākumu komisija, kas izveidota saskaņā ar XI pantu [IPPC, 1997]

	krava
	Augu, augu produktu un/vai citu tādu izstrādājumu daudzums, kurus pārvieto no vienas valsts uz citu valsti un uz kuriem, ja nepieciešams, attiecas viens fitosanitārais sertifikāts (kravā var būt viena prece vai partija vai vairākas preces vai partijas) [FAO, 1990; pārskatītais ICPM, 2001]

	(kravas) identitāte
	Kravas sastāvdaļas, uz kurām attiecas tās fitosanitārais sertifikāts un kuras ir aprakstītas sadaļās “produkta nosaukums un deklarētais daudzums”, “augu botāniskais nosaukums” un “izcelsmes vieta” [CPM, 2023]

	kravas stiprinājums
	Koksnes iepakojamais materiāls, ar ko preci nostiprina vai atbalsta, bet kas ar preci nepaliek saistīts [FAO, 1990; pārskatītais FPSS Nr. 15, 2002]

	ķīmiska impregnēšana zem spiediena
	Koksnes apstrāde ar ķīmisku konservantu, izmantojot spiediena procesu saskaņā ar oficiālu tehnisko specifikāciju [FPSS Nr. 15, 2002; pārskatītais ICPM, 2005]

	(fitosanitāro pasākumu) līdzvērtība
	Apstākļi, kuros attiecībā uz norādītu kaitīgo organismu risku pienācīgu līgumslēdzējas puses aizsardzības līmeni sasniedz ar atšķirīgiem fitosanitārajiem pasākumiem [FAO, 1995; pārskatītais CEPM, 1999; pamatojas uz Pasaules Tirdzniecības organizācijas Nolīgumu par sanitāro un fitosanitāro pasākumu piemērošanu (PTO, 1994); FPSS Nr. 24, 2005]

	LMO
	dzīvs modificētais organisms [FPSS Nr. 11, 2004]

	masveida izlaišana
	Masveidā ražotu bioloģiskās apkarošanas līdzekļu vai derīgo organismu izlaišana lielā skaitā, lai ātri sasniegt rezultātu [FPSS Nr. 3, 1995; pārskatītais FPSS Nr. 3, 2005]

	minimālā absorbētā doza (D min)
	Lokalizētā minimālā absorbētā doza iekraušanas devā [FPSS Nr. 18, 2003]

	miza
	Koksnaina stumbra, zara vai saknes kārta ārpus kambija [CPM, 2008]

	monitoringa apsekojums
	Nepārtraukts apsekojums, ko veic, lai pārbaudītu kaitīgā organisma populācijas raksturīgās pazīmes [FPSS Nr. 4, 1995]

	monitorings
	Oficiāls nepārtraukts process fitosanitārā stāvokļa pārbaudei [CEPM, 1996]

	nekarantīnas kaitīgais organisms
	Kaitīgais organisms, kas nav karantīnas organisms kādā teritorijā [FAO, 1995]

	no kaitīgā organisma brīva ražošanas vieta
	Ražošanas vieta, kurā saskaņā ar zinātniskajiem datiem konkrēts kaitīgais organisms nav sastopams un kurā, ja atbilstīgi, šo stāvokli noteiktu laiku oficiāli uztur [FPSS Nr. 10, 1999; pārskatītais CPM, 2015]

	no kaitīgā organisma brīva ražošanas vietas daļa
	Noteikta ražošanas vietas daļa, kurā saskaņā ar zinātniskajiem datiem konkrēts kaitīgais organisms nav sastopams un kurā, ja atbilstīgi, šo stāvokli noteiktu laiku oficiāli uztur [FPSS Nr. 10, 1999; pārskatītais CPM, 2015]

	no kaitīgā organisma brīva teritorija
	Teritorija, kurā saskaņā ar zinātniskajiem datiem konkrēts kaitīgais organisms nav sastopams un kurā, ja atbilstīgi, šo stāvokli oficiāli uztur [FPSS Nr. 2, 1995; pārskatītais CPM, 2015]

	nomākšana
	Fitosanitāro pasākumu izmantošana invadētā teritorijā, lai samazinātu kaitīgo organismu populācijas [FAO, 1995; pārskatītais CEPM, 1999]

	oficiālā kontrole
	Obligāto fitosanitāro noteikumu aktīvā izpilde un obligāto fitosanitāro procedūru piemērošana, kuras mērķis ir karantīnas organismu iznīcināšana vai ierobežošana vai arī reglamentēto nekarantīnas organismu pārvaldība [ICPM, 2001]

	oficiāls
	Tāds, ko noteikusi, pilnvarojusi vai izpildījusi nacionālā augu aizsardzības organizācija [FAO, 1990]

	pagaidu pasākums
	Tāds oficiāls pagaidu pasākums, kas noteikts, lai nepieļautu kaitīgā organisma iekļūšanu, ieviešanos vai izplatīšanos bez pilnīga tehniska pamatojuma pašreizējā atbilstošas ​informācijas trūkuma dēļ, un iespējami drīz tiek pārskatīts un pilnībā tehniski pamatots [ICPM, 2001; pārskatītais CPM, 2023].

	papildu deklarācija
	Paziņojums, kuru importētājvalsts prasa sniegt fitosanitārajā sertifikātā un kurā ir specifiska papildu informācija par kravu saistībā ar reglamentētajiem kaitīgajiem organismiem vai reglamentētajiem priekšmetiem [FAO, 1990; pārskatītais ICPM, 2005; CPM, 2016]

	parazitoīds
	Insekts, kas ir parazitārs tikai nepieauguša īpatņa attīstības stadijās un attīstoties nogalina saimniekorganismu, bet pieaudzis dzīvo neatkarīgi [FPSS Nr. 3, 1995]

	parazīts
	Organisms, kas dzīvo lielākā organismā vai uz tā un barojas no tā [FPSS Nr. 3, 1995]

	paredzētais lietojums
	Deklarētais augu, augu produktu vai citu izstrādājumu ievešanas, ražošanas vai lietošanas nolūks [FPSS Nr. 16, 2002; pārskatītais CPM, 2009]

	partija
	Vienas tādas preces vairākas vienības, kas identificējama pēc sastāva viendabīguma, izcelsmes u. c. un ir kravas daļa [FAO, 1990]

	pasākumu plāns (teritorijā)
	Dokumentēts fitosanitārās rīcības plāns, kas jāīsteno teritorijā, kuru fitosanitāros nolūkos oficiāli norobežo, ja ir konstatēts kāds kaitīgais organisms vai ir pārsniegts noteikts kaitīgo organismu tolerances līmenis, vai neveiksmīgi īstenotas oficiāli noteiktas procedūras [CPM, 2009]

	patogēns
	Mikroorganisms, kas izraisa slimību [FPSS Nr. 3, 1995]

	pārbaude
	Augu, augu produktu vai citu reglamentēto priekšmetu oficiāla vizuāla pārbaude, lai noteiktu, vai tajos ir kaitīgie organismi, un/vai pārbaudītu atbilstību fitosanitārajām prasībām [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995; CPM, 2024; iepriekš “pārbaudīt”]




	pārredzamība
	Princips, kas paredz starptautiskā līmenī nodrošināt fitosanitāro pasākumu un to pamatojuma pieejamību [FAO, 1995; pārskatītais CEPM, 1999; pamatojoties uz Pasaules Tirdzniecības organizācijas Nolīgumu par sanitāro un fitosanitāro pasākumu piemērošanu (PTO, 1994)]

	pārstādīšana
	Skat. stādīšana

	pārstrādātas koksnes materiāls
	Produkti, kuri ir koksnes salikums un ir veidoti, izmantojot līmi, karstumu un spiedienu vai jebkuru to kombināciju [FPSS Nr. 15, 2002]

	pēcievešanas karantīna
	Karantīna, ko kravai piemēro pēc ievešanas [FAO, 1995]

	PFA
	No kaitīgajiem organismiem brīva teritorija [FPSS Nr. 2, 1995; pārskatītais ICPM, 2001]

	piesārņojošais kaitīgais organisms
	Kaitīgais organisms, ko pārnēsā ar preci, iepakojumu, pārvadāšanas līdzekli vai konteineru vai kas atrodas glabāšanas vietā un kas augu un augu produktu gadījumā neinvadē šos augus vai augu produktus [CEPM, 1996; pārskatītais CEPM, 1999; CPM, 2018]

	piesārņojums
	Piesārņojošu kaitīgo organismu klātbūtne vai reglamentētu priekšmetu neplānota klātbūtne precē, iepakojumā, pārvadāšanas līdzeklī, konteinerā vai glabāšanas vietā, vai uz preces, iepakojuma, pārvadāšanas līdzekļa, konteinera vai glabāšanas vietas [CEPM, 1997; pārskatītais CEPM, 1999; CPM, 2018]

	plēsīgais organisms
	Dabiskais ienaidnieks, kas medī citus dzīvos organismus un barojas ar tiem, savas dzīves laikā nogalinot vairāk nekā vienu [FPSS Nr. 3, 1995]

	PRA
	Kaitīgo organismu riska analīze [FPSS Nr. 2, 1995; pārskatītais ICPM, 2001]

	PRA teritorija
	Teritorija, attiecībā uz kuru veic kaitīgo organismu riska analīzi [FPSS Nr. 2, 1995]

	prece
	Augu suga, augu produkti vai cits izstrādājums, ko pārvieto tirdzniecības vai citā nolūkā [FAO, 1990; pārskatītais ICPM, 2001]

	ražošanas vieta
	Jebkuras telpas vai lauku kopums, kas ir viena ražošanas vai audzēšanas vienība [FAO, 1990; pārskatītais CEPM, 1999; CPM, 2015]

	ražošanas vietas daļa
	Noteikta ražošanas vietas daļa, kas fitosanitāro apsvērumu dēļ tiek pārvaldīta kā atsevišķa vienība [CPM, 2015]

	reglamentētais nekarantīnas organisms
	Nekarantīnas organisms, kura klātbūtne stādīšanai paredzētos augos rada ekonomiski nepieļaujamu ietekmi uz šo augu paredzēto lietojumu un kuru tāpēc reglamentē tās līgumslēdzējas puses teritorijā, kas veic ievešanu [IPPC, 1997]

	reglamentētais kaitīgais organisms
	Karantīnas organisms vai reglamentētais nekarantīnas organisms [IPPC, 1997]

	reglamentētais priekšmets
	Jebkurš augs, augu produkts, glabāšanas vieta, iepakojums, pārvietošanas līdzeklis, konteiners, augsne un jebkurš cits organisms, priekšmets vai materiāls, kurā var slēpties vai no kura var izplatīties kaitīgie organismi un kurš uzskatāms par tādu, kam jāpiemēro fitosanitārie pasākumi, jo īpaši tad, ja tas saistīts ar starptautiskajiem pārvadājumiem [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995; IPPC, 1997]

	reglamentētā teritorija
	Teritorija, kurā ievedot un/vai no kuras izvedot augus, augu produktus un citus reglamentētos priekšmetus un/vai kurā atrodoties augiem, augu produktiem un citiem reglamentētajiem priekšmetiem tiem piemēro fitosanitāros pasākumus [CEPM, 1996; pārskatītais CEPM, 1999; ICPM, 2001]

	reģionālā augu aizsardzības organizācija
	Starpvaldību organizācija, kuras funkcijas noteiktas IPPC IX pantā [FAO, 1990; pārskatītais FAO, 1995; CEPM, 1999; iepriekš “augu aizsardzības organizācija (reģionālā)”]

	reģionālie standarti
	Standarti, kurus ievieš reģionāla augu aizsardzības organizācija un kuri ir vadlīnijas šīs organizācijas dalībvalstīm [IPPC, 1997]

	RNKO
	Reglamentētais nekarantīnas organisms [FPSS Nr. 16, 2002]

	saimniekaugu kopums
	Sugas, kas dabiskos apstākļos spēj uzturēt konkrētu kaitīgo organismu vai citu organismu [FAO, 1990; pārskatītais FPSS Nr. 3, 2005]

	saskaņošana
	Fitosanitāro pasākumu noteikšana, atzīšana un piemērošana dažādās valstīs, pamatojoties uz kopīgiem standartiem [FAO, 1995; pārskatītais CEPM, 1999; pamatojas uz Pasaules Tirdzniecības organizācijas Nolīgumu par sanitāro un fitosanitāro pasākumu piemērošanu (PTO, 1994)]

	saskaņotie fitosanitārie pasākumi
	Fitosanitārie pasākumi, kurus nosaka IPPC līgumslēdzējas puses, pamatojoties uz starptautiskiem standartiem [IPPC, 1997]

	sasniedzamais rezultāts
	Norādīts apstrādes rezultāta līmenis [FPSS Nr. 18, 2003]

	sekretārs
	Komisijas sekretārs, kas iecelts saskaņā ar XII pantu [IPPC, 1997]

	sēklas (prece)
	Sēklas (botāniskā nozīmē) stādīšanai [FAO, 1990; pārskatītais ICPM, 2001; CPM, 2016; CPM, 2021]

	sistēmiskā pieeja
	Kaitīgo organismu riska pārvaldības iespēja, kas ietver dažādus pasākumus, no kuriem vismaz divi darbojas neatkarīgi, bet tiem ir kumulatīva iedarbība [FPSS Nr. 14, 2002; pārskatītais ICPM, 2005; CPM, 2015]

	SIT
	Sterilo insektu metode [FPSS Nr. 3, 2005]

	standarts
	Dokuments, kas ir izstrādāts pēc vienošanās, kuru apstiprinājusi atzīta organizācija un kurā ir vispārējai un atkārtotai lietošanai paredzēti noteikumi, vadlīnijas vai raksturlielumi pasākumiem vai to rezultātiem, kas vērsti uz optimālās kārtības sasniegšanu konkrētā jomā [FAO, 1995; ISO/IEC Norādījumi 2:1991 [ISO/IEC Guide 2:1991] definīcija]

	starpposma karantīna
	Karantīna valstī, kas nav ne izcelsmes valsts, ne galamērķa valsts [CEPM, 1996]

	Starptautiskā augu aizsardzības konvencija
	Starptautiskā augu aizsardzības konvencija, kas 1951. gadā deponēta FAO Romā, ar turpmākajiem grozījumiem [FAO, 1990]

	starptautiskie standarti
	Starptautiskie standarti, kas noteikti saskaņā ar IPPC X panta 1. un 2. punktu [IPPC, 1997]

	stādīšana (arī pārstādīšana)
	Jebkura darbība augu ievietošanai augsnes substrātā vai potēšana, vai līdzīgas darbības, kuras veic, lai nodrošinātu to turpmāko augšanu, vairošanos vai pavairošanu [FAO, 1990; pārskatītais CEPM, 1999]

	stādīšanai paredzēti augi
	Augi, kurus paredzēts atstāt iestādītus, stādīt vai pārstādīt
[FAO, 1990]

	sterils insekts
	Insekts, kas īpašas apstrādes rezultātā ir zaudējis spēju vairoties [FPSS Nr. 3, 2005]

	sterilu insektu metode
	Metode kaitīgo organismu apkarošanai, izmantojot sterilu insektu masveida izlaišanu visā teritorijā, lai samazinātu tās pašas sugas lauka populācijas vairošanos [FPSS Nr. 3, 2005]

	svaigs
	Dzīvs, nežāvēts, nav dziļi sasaldēts vai citādi konservēts [FAO, 1990]

	tehniski pamatots
	Pamatots ar secinājumiem, kas gūti, izmantojot attiecīgu kaitīgo organismu riska analīzi vai, ja atbilstīgi, citu līdzvērtīgu pārbaudi un pieejamās zinātniskās informācijas izvērtējumu [IPPC, 1997]

	teritorija
	Oficiāli noteikta valsts, valsts daļa vai visas vai vairākas valstis vai to daļas [FAO, 1990; pārskatītais FPSS Nr. 2, 1995; CEPM, 1999; pamatojas uz Pasaules Tirdzniecības organizācijas Nolīgumu par sanitāro un fitosanitāro pasākumu piemērošanu (PTO, 1994)]

	teritorija, kas ir apdraudēta
	Skat. apdraudētā teritorija

	teritorija ar zemu kaitīgo organismu izplatību
	Kompetento iestāžu noteikta teritorija – visa valsts, valsts daļa vai visas vai vairākas valstis vai to daļas –, kurā konkrēts kaitīgā organisma izplatības līmenis ir zems un kurā ir spēkā tā efektīvas uzraudzības vai apkarošanas pasākumi [IPPC, 1997; pārskatītais CPM, 2015]

	(kaitīgā organisma) tolerances līmenis
	Noteiktais kaitīgā organisma sastopamības līmenis, kas ir robežvērtība rīcībai, lai apkarotu attiecīgo
kaitīgo organismu vai nepieļautu tā izplatīšanos vai ievešanu [CPM, 2009]

	tranzīta krava
	Krava, kura šķērso kādu valsti, bet tajā netiek ievesta un uz to var attiekties fitosanitārie pasākumi [FAO, 1990; pārskatītais CEPM, 1996; CEPM 1999; ICPM, 2002; FPSS Nr. 25, 2006; iepriekš “tranzītvalsts”]

	tranzīts
	Skat. terminu “tranzīta krava”

	uzglabājams produkts
	Neapstrādāts augu produkts, kas paredzēts patēriņam vai pārstrādei un ko glabā žāvētā veidā (jo īpaši graudi un žāvēti augļi un dārzeņi) [FAO, 1990]

	uzliesmojums
	Nesen konstatēta kaitīgā organisma populācija, arī invāzija vai ieviesušās kaitīgā organisma populācijas spējš, nozīmīgs pieaugums kādā teritorijā [FAO, 1995; pārskatīts ICPM, 2003]

	uzraudzība
	Oficiāls process, kurā informācija par kaitīgiem organismiem konkrētā teritorijā tiek iegūta, veicot vispārēju uzraudzību vai specifisku uzraudzību vai izmantojot abu šo metožu kombināciju [CEPM, 1996; pārskatītais CPM, 2015; CPM, 2024]

	NAAO
	Nacionālā augu aizsardzības organizācija [FAO, 1990; ICPM, 2001]

	nacionālā augu aizsardzības organizācija
	Oficiāls dienests, ko valdība izveido, lai izpildītu IPPC norādītās funkcijas [FAO, 1990; iepriekš “augu aizsardzības organizācija (nacionālā)”]

	(kravas) viengabalainība
	Kravas stāvoklis, kas atbilst aprakstam tā fitosanitārajā sertifikātā vai citā oficiāli pieņemamā dokumentā, ja tā identitāte nav mainīta, iepakojums nav bojāts un nav redzamas atvēršanas pazīmes [CPM, 2007; pārskatītais CPM, 2023]

	vispārējā uzraudzība
	Oficiāls process, kurā informācija par kaitīgajiem organismiem noteiktā teritorijā tiek iegūta no dažādiem neoficiāliem vai oficiāliem avotiem, kas nav apsekojumi [CPM, 2024]

	vizuālā pārbaude
	Apskate ar neapbruņotu aci, lēcu, stereoskopu vai citu optisko mikroskopu [FPSS Nr 23, 2005; pārskatītais CPM, 2018]

	zāģmateriāls
	Koksne, kas ir sazāģēta garenvirzienā, ar dabisko apaļo virsmu vai bez tās un ar mizu vai bez tās [FAO, 1990]





Fitosanitāro pasākumu pagaidu komisija šo papildinājumu pieņēma savā trešajā sesijā, kas notika 2001. gada aprīlī. Fitosanitāro pasākumu komisija šā papildinājuma pirmo pārskatīto redakciju pieņēma savā septītajā sesijā, kas notika 2012. gada martā.
Šis papildinājums ir šā standarta preskriptīvā daļa.

[bookmark: _Toc225414903][bookmark: _bookmark7]1. PAPILDINĀJUMS. Jēdzienu “oficiālā kontrole” un “nav plaši izplatīts” interpretēšanas un piemērošanas vadlīnijas

[bookmark: _Toc225414904][bookmark: _bookmark8]IEVADS
[bookmark: _Toc225414905][bookmark: _bookmark9]Piemērošanas joma
Šajā papildinājumā ir sniegti norādījumi par šādiem jautājumiem:
· reglamentēto kaitīgo organismu oficiālā kontrole un
· noteikšana, kad kaitīgais organisms tiek uzskatīts par klātesošu, bet ne plaši izplatītu, lai pieņemtu lēmumu par to, vai kaitīgais organisms ir kvalificējams kā karantīnas organisms.

[bookmark: _Toc225414906][bookmark: _bookmark10]Atsauces
Šajā standartā ir atsauces uz FPSS. FPSS ir pieejami starptautiskajā portālā par fitosanitārajiem jautājumiem (IPP – https://www.ippc.int).

[bookmark: _Toc225414907][bookmark: _bookmark11]Definīcija
Termins “oficiālā kontrole” ir definēta šādi:
“Obligāto fitosanitāro noteikumu aktīvā izpilde un obligāto fitosanitāro procedūru piemērošana, kuras mērķis ir karantīnas organismu iznīcināšana vai ierobežošana vai arī reglamentēto nekarantīnas organismu pārvaldība.”

[bookmark: _Toc225414908][bookmark: _bookmark12]PRIEKŠVĒSTURE
Vārdi “sastopams, bet nav plaši izplatīts un tiek oficiāli kontrolēts” izsaka būtisku karantīnas organisma definīcijas jēdzienu. Saskaņā ar šo definīciju karantīnas organismam vienmēr ir jābūt potenciāli ekonomiski nozīmīgam apdraudētajā teritorijā. Turklāt tam ir jāatbilst vai nu kritērijam, ka tas nav sastopams attiecīgajā teritorijā, vai arī tam ir jāatbilst apvienotajiem kritērijiem, proti, tam ir jābūt sastopamam, bet ne plaši izplatītam, un tam ir jāveic oficiāla kontrole.
Fitosanitāro terminu glosārijā termins “oficiāls” ir definēts kā “tāds, ko noteikusi, pilnvarojusi vai izpildījusi NAAO”, bet termins “kontrole” – kā “kaitīgo organismu populācijas nomākšana, ierobežošana vai iznīcināšana”. Tomēr, apvienojot šīs abas definīcijas, oficiālās kontroles jēdziens nav izteikts pietiekami fitosanitāro mērķu sasniegšanai.
Šā papildinājuma mērķis ir precīzāk raksturot, kā jāinterpretē:
· oficiālās kontroles jēdziens un tā piemērošana praksē attiecībā uz karantīnas organismiem, kas atrodas noteiktā teritorijā, kā arī attiecībā uz reglamentētajiem nekarantīnas organismiem un
· jēdziens “klātesošs, bet nav plaši izplatīts un tāds, kas tiek oficiāli kontrolēts” attiecībā uz karantīnas organismiem. Frāze “nav plaši izplatīts” nav iekļauta FPSS standartā Nr. 8 uzskaitītajā kaitīga organisma statusa aprakstā.

[bookmark: _Toc225414909][bookmark: _bookmark13]PRASĪBAS

[bookmark: _Toc225414910][bookmark: _bookmark14]1. Vispārīgās prasības
Uz oficiālo kontroli attiecas FPSS standarts Nr. 1, jo īpaši diskriminācijas aizlieguma, pārredzamības, fitosanitāro pasākumu līdzvērtības un kaitīgo organismu riska analīzes principi.

[bookmark: _Toc225414911][bookmark: _bookmark15]1.1. Oficiāla kontrole
Oficiāla kontrole ietver:
· iznīcināšanu un/vai ierobežošanu invadētajā(-ajās) teritorijā(-ās);
· uzraudzību apdraudētajā(-ajās) teritorijā(-ās);
· ierobežojumus, kas saistīti ar pārvietošanu uz kontrolēto(-ajām) teritoriju(-ām) un tajā(-ās), tostarp fitosanitāros pasākumus, ko piemēro ievešanas laikā.
Visās oficiālajās kontroles programmās ir obligāti elementi. Oficiālās kontroles programmas paredz vismaz programmas novērtēšanu un kaitīgo organismu uzraudzību, lai noteiktu apkarošanas nepieciešamību un ietekmi, kas pamatotu fitosanitāros pasākumus, kurus tam pašam mērķim piemēro ievešanas laikā. Fitosanitārajiem pasākumiem, ko piemēro ievešanas laikā, jāatbilst diskriminācijas aizlieguma principam (skat. 2.2. punktu turpmāk).
Karantīnas organismu iznīcināšanai un ierobežošanai var būt arī nomācošs elements. Lai nerastos nepieļaujama ekonomiskā ietekme, attiecībā uz reglamentētajiem nekarantīnas organismiem var izmantot nomākšanu, jo tā attiecas uz stādāmo augu paredzēto lietojumu.

[bookmark: _Toc225414912][bookmark: _bookmark16]1.2. Nav plaši izplatīts
Jēdziens “nav plaši izplatīts” attiecas uz kaitīgo organismu sastopamību un izplatību noteiktā teritorijā. Kaitīgo organismu var klasificēt kā klātesošu un plaši izplatītu kādā teritorijā, tādu, kas nav plaši izplatīts, vai kā klātneesošu. To, vai kaitīgais organisms nav plaši izplatīts, nosaka kaitīgo organismu riska analīzes (PRA) kaitīgo organismu klasificēšanas posmā. Īslaicīgums nozīmē to, ka kaitīgā organisma ieviešanās nav paredzama, tāpēc jēdziens “nav plaši izplatīts” uz to neattiecas.
Gadījumā, ja karantīnas organisms ir klātesošs, bet nav plaši izplatīts, importētājvalstij jānosaka invadētā(-ās) teritorija(-as) un apdraudētā(-ās) teritorija(-as). Ja uzskata, ka karantīnas organisms nav plaši izplatīts, tas nozīmē, ka šis kaitīgais organisms ir sastopams tikai kādās tā potenciālās izplatības zonas daļās un ir teritorijas, kas ir brīvas no šā kaitīgā organisma, bet kas var ciest ekonomiskus zaudējumus tā ievešanas vai izplatīšanās dēļ. Šīm apdraudētajām teritorijām nav katrā ziņā jāatrodas blakus, un tās var sastāvēt no vairākām atšķirīgām daļām. Lai pamatotu apgalvojumu, ka kaitīgais organisms nav plaši izplatīts, pēc pieprasījuma jābūt pieejamam apdraudēto teritoriju un to robežu aprakstam. Jebkurai izplatīšanas klasifikācijai piemīt zināma nenoteiktība. Arī klasifikācija laika gaitā var mainīties.
Teritorijai, kurā kaitīgais organisms nav plaši izplatīts, jābūt tai pašai teritorijai, uz kuru attiecas ekonomiskā ietekme (t. i., apdraudētajai teritorijai) un kurā šis kaitīgais organisms tiek oficiāli kontrolēts vai tiek apsvērta tā kontrole. Lēmumu par to, ka kaitīgais organisms ir karantīnas organisms, kas ietver tā izplatības un oficiālas kontroles noteikšanas apsvēršanu, parasti pieņem attiecībā uz visu valsti. Tomēr dažos gadījumos var būt piemērotāk noteikt, ka kaitīgais organisms ir karantīnas organisms atsevišķās valsts daļās, nevis visā valstī. Nosakot fitosanitāros pasākumus, jāņem vērā kaitīgā organisma potenciālā ekonomiskā nozīme šīm daļām. Piemēram, tas varētu būt piemēroti valstīs, kuru teritorijā ietilpst viena vai vairākas salas, vai citos gadījumos, kad pastāv dabiski vai mākslīgi radīti šķēršļi kaitēkļu ieviešanās un izplatīšanās kavēšanai, piemēram, lielās valstīs, kurās klimatisko apstākļu dēļ noteikti kultūraugi tiek audzēti precīzi noteiktās teritorijās.

[bookmark: _Toc225414913][bookmark: _bookmark17]1.3. Lēmums par oficiālās kontroles piemērošanu
Nacionālā augu aizsardzības organizācija (NAAO) var izvēlēties, vai tā veiks tāda kaitīgā organisma oficiālo kontroli, kam potenciāli ir ekonomiska nozīme un kas ir klātesošs, bet nav plaši izplatīts, ņemot vērā attiecīgos PRA faktorus, piemēram, konkrētā kaitīgā organisma kontroles izmaksas un ieguvumus, kā arī tehniskās un loģistikas iespējas kontrolēt šo kaitīgo organismu noteiktajā teritorijā. Ja kaitīgais organisms netiek pakļauts oficiālai kontrolei, to neklasificē kā karantīnas organismu.

[bookmark: _Toc225414914][bookmark: _bookmark18]2. Īpašās prasības
Īpašās prasības, kas jāievēro, attiecas uz kaitīgo organismu riska analīzi, tehnisko pamatojumu, diskriminācijas aizliegumu, pārredzamību, izpildi, oficiālās kontroles obligātumu, piemērošanas teritoriju un NAAO pilnvarām un līdzdalību oficiālajā kontrolē.

[bookmark: _Toc225414915][bookmark: _bookmark19]2.1. Tehniskais pamatojums
Dalībvalstī noteiktajām prasībām un fitosanitārajām prasībām ievešanai jābūt tehniski pamatotām un to rezultātā jānosaka nediskriminējoši fitosanitārie pasākumi.
Karantīnas organisma definīcijas piemērošanai ir nepieciešamas zināšanas par tā potenciālo ekonomisko nozīmi, potenciālo izplatību un oficiālajām kontroles programmām (FPSS Nr. 2). Par kaitīgā organisma klasificēšanu kategorijās “klātesošs un plaši izplatīts” vai “klātesošs, bet nav plaši izplatīts” lemj saistībā ar tā potenciālo izplatību. Šis potenciālais izplatības līmenis norāda uz teritorijām, kurās kaitīgais organisms varētu iedzīvoties, ja tam būtu tāda iespēja, t. i., ja tajās būtu tā saimniekaugi un ja vides faktori, piemēram, klimats un augsne, būtu labvēlīgi. FPSS standartā Nr. 11 ir sniegti norādījumi par faktoriem, kas jāņem vērā, novērtējot ieviešanās un izplatīšanās varbūtību, veicot kaitīgo organismu riska analīzi. Ja kaitīgais organisms ir klātesošs, bet nav plaši izplatīts, potenciālās ekonomiskās nozīmes novērtējumam jāattiecas uz teritorijām, kurās šis kaitīgais organisms nav ieviesies.
Lai noteiktu kaitīgā organisma izplatību noteiktā teritorijā, jāizmanto uzraudzība, kas ir pamats turpmākai izvērtēšanai par to, vai šis kaitīgais organisms nav plaši izplatīts. FPSS standartā Nr. 6 ir sniegti norādījumi par uzraudzību un ietverti noteikumi par pārredzamību. Bioloģiskie faktori, piemēram, kaitīgo organismu dzīves cikls, izplatīšanās veidi un vairošanās ātrums, var ietekmēt uzraudzības programmu izstrādi, apsekojuma datu interpretāciju un ticamību kaitīgo organismu klasificēšanai tādu kaitīgo organismu kategorijā, kas nav plaši izplatīti. Kaitīgā organisma izplatība noteiktā teritorijā nav statisks stāvoklis. Mainīgu apstākļu vai jaunas informācijas dēļ var rasties nepieciešamība atkārtoti izvērtēt, vai kaitīgais organisms nav plaši izplatīts.

[bookmark: _Toc225414916][bookmark: _bookmark20]2.2. Diskriminācijas aizliegums
Izvēloties starp dalībvalstī noteiktajām prasībām un fitosanitārajām prasībām ievešanai, diskriminācijas aizlieguma princips ir fundamentāls. Ievešanas prasības nedrīkst būt stingrākas par oficiālās kontroles ietekmi importētājvalstī. Tāpēc attiecībā uz noteiktu kaitīgo organismu ir jābūt saskaņotībai starp vietējām prasībām un fitosanitārajām prasībām ievešanai.
· Ievešanas prasības nedrīkst būt stingrākas par dalībvalstī noteiktajām prasībām.
· Dalībvalstī noteiktajām prasībām un ievešanas prasībām jābūt ar vienādu vai līdzvērtīgu ietekmi.
· Dalībvalstī noteikto prasību un ievešanas prasību obligātajiem elementiem jābūt vienādiem.
· Importēto kravu pārbaudes intensitātei jābūt tādai pašai kā līdzvērtīgiem procesiem iekšzemes kontroles programmās.
· Neatbilstības gadījumā ar importētajām kravām jāveic tāda pati vai līdzvērtīga fitosanitārā rīcība, kāda tiek veikta valsts ietvaros.
· Ja valsts oficiālās kontroles programmas ietvaros tiek piemērots tolerances līmenis, tāds pats tolerances līmenis jāpiemēro arī līdzvērtīgam importētajam materiālam. Ja valsts oficiālās kontroles programmā netiek veiktas nekādas darbības, jo kaitīgo organismu sastopamība nepārsniedz attiecīgo tolerances līmeni, tad attiecībā uz importēto kravu nekādas darbības nav jāveic, ja kaitīgo organismu sastopamība nepārsniedz to pašu tolerances līmeni. Atbilstību ievešanai noteiktajam tolerances līmenim parasti nosaka, veicot pārbaudi vai testēšanu ievešanas brīdī, savukārt atbilstība iekšzemes kravām noteiktajam tolerances līmenim jānosaka pēdējā punktā, kur tiek veikta oficiālā kontrole.
· Ja valsts oficiālās kontroles programmas ietvaros ir atļauta klasifikācijas līmeņa pazemināšana vai pārklasificēšana, līdzīgām iespējām jābūt pieejamām arī attiecībā uz importētajām kravām.

[bookmark: _Toc225414917][bookmark: _bookmark21]2.3. Pārredzamība
Vietējās prasības attiecībā uz oficiālo kontroli un fitosanitārās prasības ievešanai ir jādokumentē un pēc pieprasījuma jādara pieejamas.

[bookmark: _Toc225414918][bookmark: _bookmark22]2.4. Izpilde
Oficiālo kontroles programmu izpildei valsts mērogā jābūt līdzvērtīgai fitosanitāro ievešanas prasību izpildei. Izpildei jāietver:
· tiesisks pamats;
· operatīvā īstenošana;
· novērtēšana un pārskatīšana;
· fitosanitārā rīcība neatbilstības gadījumā.

[bookmark: _Toc225414919][bookmark: _bookmark23]2.5. Oficiālās kontroles obligātums
Oficiālā kontrole ir obligāta tādā nozīmē, ka visām iesaistītajām personām ir juridisks pienākums veikt nepieciešamās darbības. Oficiālās kontroles programmu piemērošana karantīnas organismiem ir pilnībā obligāta (piemēram, iznīcināšanas kampaņu procedūras), savukārt reglamentētajiem nekarantīnas organismiem piemērošana ir obligāta tikai noteiktos apstākļos (piemēram, oficiālās sertifikācijas programmas).

[bookmark: _Toc225414920][bookmark: _bookmark24]2.6. Piemērošanas teritorija
Oficiālās kontroles programmu var piemērot valsts, reģionu vai vietējā līmenī. Ir jāprecizē oficiālo kontroles pasākumu piemērošanas teritorija. Jebkurām fitosanitārajām prasībām ievešanai jābūt ar tādu pašu ietekmi kā valsts oficiālās kontroles prasībām.

[bookmark: _Toc225414921][bookmark: _bookmark25]2.7. NAAO pilnvaras un līdzdalība oficiālajā kontrolē
Attiecībā uz oficiālo kontroli jānodrošina, ka:
· līgumslēdzēja puse vai NAAO to nosaka vai atzīst saskaņā ar atbilstošu likumdošanas varu;
· to veic, pārvalda, uzrauga vai vismaz revidē/pārskata NAAO;
· līgumslēdzēja puse vai NAAO nodrošina tās izpildi;
· to var grozīt vai izbeigt līgumslēdzēja puse vai NAAO vai tā var zaudēt oficiālu līgumslēdzējas puses vai NAAO atzīšanu.
Atbildība par oficiālās kontroles programmām un pārskatatbildība par tām ir līgumslēdzējai pusei. Par oficiālās kontroles programmu aspektiem var būt atbildīgas citas aģentūras, nevis NAAO, un daži oficiālās kontroles programmu aspekti var būt reģionālo iestāžu vai privātā sektora atbildība. NAAO ir jābūt pilnībā informētai par visiem oficiālās kontroles programmu aspektiem savā valstī.


Fitosanitāro pasākumu pagaidu komisija šo papildinājumu pieņēma savā piektajā sanāksmē 2003. gada aprīlī.
Šis papildinājums ir šā standarta preskriptīvā daļa.

[bookmark: _Toc225414922][bookmark: _bookmark26]2. PAPILDINĀJUMS. Vadlīnijas par termina “potenciāla ekonomiskā nozīme” un saistīto terminu izpratni, tostarp atsauce uz ekoloģiskiem apsvērumiem

[bookmark: _Toc225414923][bookmark: _bookmark27]1. Mērķis un piemērošanas joma
Šajās vadlīnijās ir sniegta pamatinformācija un cita būtiska informācija, kas paskaidro terminu “potenciālā ekonomiskā nozīme” un saistītos terminus, lai šādi termini būtu skaidri saprotami un to piemērošana atbilstu Starptautiskajai augu aizsardzības konvencijai (IPPC) un Fitosanitāro pasākumu starptautiskajiem standartiem (FPSS). Šīs vadlīnijas parāda arī noteiktu ekonomisko principu piemērošanu saistībā ar IPPC mērķiem, jo īpaši nekultivētu/neapsaimniekotu augu, savvaļas augu, dzīvotņu un ekosistēmu aizsardzībā pret invazīvām svešzemju sugām, kas ir kaitīgi organismi.
Šajās vadlīnijās ir paskaidrots, ka IPPC:
· var tikt ņemtas vērā vides problēmas ekonomiskā izteiksmē, izmantojot monetāras vai nemonetāras vērtības;
· ir apgalvots, ka ietekme uz tirgu nav vienīgais kaitīgo organismu ietekmes rādītājs;
· ir saglabātas līgumslēdzēju pušu tiesības noteikt fitosanitāros pasākumus attiecībā uz tiem kaitīgajiem organismiem, kuru radīto ekonomisko kaitējumu augiem, augu produktiem vai ekosistēmām noteiktā teritorijā nav iespējams viegli aprēķināt.
Attiecībā uz kaitīgajiem organismiem tajās ir arī paskaidrots, ka IPPC piemērošanas joma aptver lauksaimniecībā, dārzkopībā un mežsaimniecībā kultivētu augu, nekultivētu/neapsaimniekotu augu, savvaļas augu, dzīvotņu un ekosistēmu aizsardzību.

[bookmark: _Toc225414924][bookmark: _bookmark28]2. Priekšvēsture
Vēsturiski saskaņā ar IPPC kaitīgo organismu nevēlamā ietekme, tostarp uz nekultivētiem/neapsaimniekotiem augiem, savvaļas augiem, dzīvotnēm un ekosistēmām, ir vērtēta ekonomiskā izteiksmē. Terminu “ekonomiskās sekas”, “ekonomiskā ietekme”, “potenciālā ekonomiskā nozīme” un “ekonomiski nepieļaujama ietekme”, kā arī vārda “ekonomiskais” lietojums IPPC un FPSS ir radījis zināmu neskaidrību par šo terminu piemērošanu un IPPC galveno mērķi.
Konvencijas piemērošanas joma attiecas uz savvaļas augu aizsardzību, kas būtiski veicina bioloģiskās daudzveidības saglabāšanu. Tomēr ir nepareizi interpretēts, ka IPPC ir tikai komerciāli vērsta un ar ierobežotu piemērošanas jomu. Nav bijusi skaidra izpratne par to, ka IPPC var ņemt vērā vides apsvērumus ekonomiskā izteiksmē. Tas ir radījis problēmas saistībā ar atbilstību citiem nolīgumiem, tostarp Konvencijai par bioloģisko daudzveidību un Monreālas protokolam par ozona slāni noārdošām vielām.

[bookmark: _Toc225414925][bookmark: _bookmark29]3. IPPC un FPSS ekonomikas termini un ekoloģiskā piemērošanas joma
IPPC un FPSS izmantotos ekonomikas terminus var klasificēt tā, ka minēts turpmāk.
Termini, kuru piemērotība ar politiku saistītiem lēmumiem ir jāizskata:
· “iespējamā ekonomiskā nozīme” (termina “karantīnas organisms” definīcijā);
· “ekonomiski nepieļaujama ietekme” (termina “reglamentēts nekarantīnas organisms” definīcijā);
· “ekonomiski nozīmīgs zaudējums” (termina “apdraudētā teritorija” definīcijā).
Termini, kas saistīti ar minētās izskatīšanas pamatojumu:
· “ierobežot ekonomisko ietekmi”(termina “fitosanitārie noteikumi” definīcijā un termina “fitosanitārais pasākums” saskaņotajā interpretācijā);
· “ekonomikas dati” (termina “kaitīgo organismu riska analīze” definīcijā);
· “radīt zaudējumu ekonomikai” (1997. gada IPPC VII panta 3. punktā);
· “tiešā un netiešā ekonomiskā ietekme” (FPSS Nr. 11 un FPSS Nr. 16);
· “ekonomiskās sekas” un “iespējamās ekonomiskās sekas” (saskaņā ar FPSS Nr. 11);
· “komerciālās sekas” un “nekomerciālās sekas” (saskaņā ar FPSS Nr. 11).
FPSS standarta Nr. 11 2.1.1.5. punktā attiecībā uz kaitīgo organismu klasifikāciju ir noteikts, ka ir jābūt skaidrai norādei, ka kaitīgajam organismam PRA teritorijā var būt nepieļaujama ekonomiskā ietekme, tostarp ietekme uz vidi. Standarta 2.3. punktā ir aprakstīta procedūra, lai novērtētu kaitīgo organismu ievešanas iespējamās ekonomiskās sekas. Kaitīgo organismu ietekmi var uzskatīt vai nu par tiešu, vai par netiešu. 2.3.2.2. punktā ir aplūkota komerciālo seku analīze. 2.3.2.4. punktā ir sniegti norādījumi par kaitīgo organismu ievešanas nekomerciālo seku un ietekmes uz vidi novērtēšanu. Tajā ir atzīts, ka noteikta veida ietekme var neattiekties uz pastāvošu tirgu, kas ir viegli nosakāms, taču turpinājumā tajā ir norādīts, ka ietekmi var aptuveni novērtēt, izmantojot atbilstošu ārpustirgus novērtēšanas metodi. Šajā punktā ir norādīts, ka tad, ja kvantitatīvs mērījums nav iespējams, šajā novērtējuma daļā jāiekļauj vismaz kvalitatīva analīze un skaidrojums par to, kā informācija tiek izmantota PRA. Kontroles pasākumu ietekme uz vidi vai cita nevēlama iedarbība ir aplūkota 2.3.1.2. punktā (“Netieša kaitīgo organismu ietekme”), kas ir daļa no iespējamo ekonomisko seku analīzes. 3.4. punktā ir sniegti norādījumi par kaitīgo organismu riska pārvaldības iespēju izvēli, tostarp izmaksu efektivitātes, iespējamības un vismazāko tirdzniecības ierobežojumu novērtēšanu, ja secina, ka kaitīgo organismu risks ir nepieļaujams.
2001. gada aprīlī ICPM atzina, ka tamdēļ, lai ņemtu vērā ar vidi saistītus apsvērumus, saskaņā ar spēkā esošo IPPC uzdevumu papildu skaidrojumā jāiekļauj šādu piecu ierosināto punktu izskatīšana saistībā ar vides riskiem, ko, iespējams, radīs kaitīgie organismi:
· apdraudētas (vai izmirstošas) vietējās augu sugas samazināšana vai izskaušana;
· galvenās augu sugas (sugas, kam ir galvenā nozīme ekosistēmas saglabāšanā) samazināšana vai izskaušana;
· tās augu sugas samazināšana vai izskaušana, kas ir vietējās ekosistēmas galvenais komponents;
· augu bioloģiskās daudzveidības pārmaiņu izraisīšana, kā rezultātā destabilizējas ekosistēma;
· kontroles, iznīcināšanas vai apsaimniekošanas programmu nepieciešamības izveidošana, ievedot karantīnas organismu, un šādu programmu (piemēram, pesticīdu vai svešzemju plēsīgo kukaiņu vai parazītu izlaišanas) ietekme uz bioloģisko daudzveidību.
Tādējādi ir skaidrs, ka attiecībā uz augu kaitīgajiem organismiem IPPC piemērošanas joma aptver lauksaimniecībā, dārzkopībā un mežsaimniecībā kultivētu augu, nekultivētu/neapsaimniekotu augu, savvaļas augu, dzīvotņu un ekosistēmu aizsardzību.

[bookmark: _Toc225414926][bookmark: _bookmark30]4. Ekonomiskie apsvērumi PRA

[bookmark: _Toc225414927][bookmark: _bookmark31]4.1. Ekonomisko seku veidi
Veicot PRA, ekonomiskās sekas nedrīkst interpretēt tikai kā ietekmi uz tirgu. Precēm un pakalpojumiem, kurus nepārdod komerciālajos tirgos, var būt ekonomiskā vērtība, un ekonomiskā analīze ietver daudz vairāk nekā tikai tirgus preču un pakalpojumu izpēti. Termina “ekonomiskās sekas” lietošana nodrošina satvaru, kurā var analizēt plašu ietekmes spektru (tostarp ietekmi uz vidi un sociālo ietekmi). Veicot ekonomisko analīzi, par mēru izmanto monetāro vērtību, lai politikas veidotāji varētu salīdzināt dažādu preču un pakalpojumu izmaksas un guvumus no tiem. Tas nenozīmē, ka nevar izmantot citus rīkus, piemēram, kvalitatīvo un ekoloģisko analīzi, neizmantojot monetāro izteiksmi.

[bookmark: _Toc225414928][bookmark: _bookmark32]4.2. Izmaksas un guvumi
Jebkuras politikas vispārējā ekonomiskajā pārbaudē jānoskaidro, vai tās nodrošinātais guvums ir vismaz vienāds ar tās izmaksām. Izmaksas un guvumi plašā nozīmē ietver gan tirgus, gan ārpustirgus aspektus. Izmaksas un guvumus var atspoguļot gan ar kvantitatīviem mērījumiem, gan ar kvalitatīviem mērījumiem. Ārpustirgus preces un pakalpojumus var būt grūti novērtēt kvantitatīvā izteiksmē vai izmērīt, tomēr ir svarīgi tos ņemt vērā.
Fitosanitāros nolūkos ekonomiskajā analīzē var iegūt tikai informāciju par izmaksām un guvumiem, nevis spriest par to, vai konkrētā politikā viens izmaksu un guvumu sadalījums noteikti ir labāks par citu. Parasti izmaksas un guvumus nedrīkst mērīt, neņemot vērā to, kam tie rodas. Ja secinājumi par vēlamo izmaksu un guvumu sadalījumu ir politikas izvēles, tiem jābūt pamatotā saistībā ar fitosanitārajiem apsvērumiem.
Izmaksas un guvumi jāuzskaita neatkarīgi no tā, vai tie ir kaitīgā organisma ievešanas tiešs vai netiešs rezultāts vai arī ir nepieciešama virkne cēloņu, lai rastos izmaksas vai tiktu gūti guvumi. Izmaksas un guvumi, kas saistās ar kaitīgo organismu ievešanas netiešajām sekām, var nebūt tik konkrēti kā izmaksas un guvumi, kuri saistās ar tiešajām sekām. Bieži vien nav informācijas naudas izteiksmē par izmaksām saistībā ar zaudējumu, kas var rasties, ievedot kaitīgos organismus dabiskā vidē. Jebkurā analīzē jāidentificē un jāizskaidro nenoteiktība izmaksu un guvumu aprēķinā un skaidri jānorāda pieņēmumi.

[bookmark: _Toc225414929][bookmark: _bookmark33]5. Piemērošana
Lai atzītu, ka kaitīgajam organismam ir iespējama ekonomiskā nozīme, tam jāatbilst šādiem kritērijiem:[footnoteRef:1] [1:  Attiecībā uz pirmo un otro kritēriju IPPC (1997) VII panta 3. punktā ir noteikts, ka pasākumiem, kurus veic pret kaitīgajiem organismiem, kas var nebūt spējīgi ieviesties, jābūt tehniski pamatotiem.] 

· potenciāls ievešanai PRA teritorijā;
· spēja izplatīties pēc ieviešanās;
· iespējama kaitīga ietekme uz augiem, piemēram:
· kultūraugiem (piemēram, ražas vai kvalitātes zudums);
· vidi, piemēram, kaitējums ekosistēmām, dzīvotnēm vai sugām;
· kādu citu norādītu vērtību, piemēram, atpūtu, tūrismu un estētiskajām vērtībām.
Saskaņā ar 3. punktu kaitējums videi, kas rodas, ievedot kaitīgo organismu, ir viens no IPPC atzītajiem kaitējumu veidiem. Tādējādi attiecībā uz trešo kritēriju IPPC līgumslēdzējām pusēm ir tiesības veikt fitosanitāros pasākumus pat attiecībā uz tādu kaitīgo organismu, kam tikai piemīt spēja radīt kaitējumu videi. Šādas rīcības pamatā jābūt kaitīgo organismu riska analīzei, kurā izskatīti pierādījumi par iespējamo kaitējumu videi. Norādot kaitīgo organismu tiešo un netiešo ietekmi uz vidi, kaitīgo organismu riska analīzē jānorāda kaitīgā organisma ievešanas radītā kaitējuma vai zaudējumu būtība.
Attiecībā uz reglamentētajiem nekarantīnas organismiem ievešana attiecīgajā teritorijā un ietekme uz vidi nav ekonomiski nepieļaujamas ietekmes nozīmīgi kritēriji, jo šādu kaitīgo organismu populācijas jau ir ieviesušās (skat. FPSS Nr. 16 un FPSS Nr. 21).
Šis pielikums ir tikai informatīvs un nav standarta preskriptīvā daļa.

[bookmark: _Toc225414930][bookmark: _bookmark35]2. PAPILDINĀJUMA PIELIKUMS
Šajā pielikumā ir sniegti papildu skaidrojumi par dažiem šajā papildinājumā lietotajiem terminiem.
Ekonomiskā analīze. Tajā par mēru galvenokārt izmanto monetāro vērtību, lai politikas veidotāji varētu salīdzināt dažādu preču un pakalpojumu izmaksas un guvumus no tiem. Tā aptver vairāk nekā tikai tirgus preču un pakalpojumu izpēti. Ekonomiskā analīze neliedz izmantot citus līdzekļus, kuros netiek izmantota monetārā vērtība, piemēram, veikt kvalitatīvo vai vides analīzi.
Ekonomiskās sekas. Tās ietver gan ietekmi uz tirgu, gan ārpustirgus ietekmi, piemēram, vides un sociālos apsvērumus. Var būt grūti noteikt ietekmes uz vidi vai sociālās ietekmes ekonomisko vērtību. Piemēri tam ir citas sugas izdzīvošana un labklājība vai meža vai džungļu estētiskā vērtība. Nosakot ekonomiskās sekas, var ņemt vērā gan kvalitatīvo, gan kvantitatīvo vērtību.
Augu kaitīgo organismu ekonomiskās sekas. Tās ietver gan tirgus pasākumus, gan sekas, kuras var nebūt viegli izmērīt tiešā ekonomiskā izteiksmē, bet kuras rada zaudējumus vai kaitējumu kultivētiem augiem, nekultivētiem augiem vai augu produktiem.
Ekonomiskā vērtība. Tā ir pamats to izmaksu novērtējumam, ko rada izmaiņu (piemēram, bioloģiskajā daudzveidībā, ekosistēmās, pārvaldītajos resursos vai dabas resursos) ietekme uz cilvēku labklājību. Precēm un pakalpojumiem, kas netiek pārdoti komerciālajos tirgos, var būt ekonomiskā vērtība. Ekonomiskās vērtības noteikšana neizslēdz ētiskas vai altruistiskas bažas par citu sugu izdzīvošanu un labklājību, kuru pamatā ir sadarbībā balstīta uzvedība.
Kvalitatīva izvērtēšana. Šī ir īpašību vai raksturlielumu novērtēšana ne monetārā vai skaitliskā izteiksmē.
Kvantitatīva izvērtēšana. Šī ir īpašību vai raksturlielumu novērtēšana monetārā vai citā skaitliskā izteiksmē.


Fitosanitāro pasākumu komisija pieņēma šo pielikumu savā ceturtajā sesijā, kas notika 2009. gada martā–aprīlī.
Šis pielikums ir tikai informatīvs un nav standarta preskriptīvā daļa.

[bookmark: _Toc225414931][bookmark: _bookmark36]1. PIELIKUMS. Konvencijas par bioloģisko daudzveidību terminoloģija saistībā ar Fitosanitāro terminu glosāriju

[bookmark: _Toc225414932][bookmark: _bookmark37]1. Ievads
Kopš 2001. gada ir skaidri noteikts, ka IPPC piemērošanas jomā ietilpst risks, ko rada tie kaitīgie organismi, kuri primāri ietekmē vidi un bioloģisko daudzveidību, tostarp kaitīgie augi. Tāpēc Glosārija tehniskā apakškomisija, kas pārskata FPSS Nr. 5 (Fitosanitāro terminu glosārijs, turpmāk tekstā – “glosārijs”), izskatīja iespēju papildināt standartu ar jauniem terminiem un definīcijām, lai aptvertu šo piemērošanas jomu. Tā īpaši izskatīja terminus un definīcijas, kas ir lietoti Konvencijā par bioloģisko daudzveidību (KBD),[footnoteRef:2]* lai tos pievienotu glosārijam, kā tas iepriekš vairākkārt ir darīts, iekļaujot glosārijā citu starpvaldību organizāciju terminoloģiju. [2: * Šajā dokumentā iztirzāto terminu un definīciju avots ir Konvencijas par bioloģisko daudzveidību pušu (Konvencijas par bioloģisko daudzveidību sekretariāta) apspriedes par invazīvām svešzemju sugām.] 

Tomēr KBD pieejamo terminu un definīciju izpētē ir pierādīts, ka to pamatā ir citi jēdzieni, kas atšķiras no IPPC lietotajiem, tāpēc līdzīgiem terminiem ir piešķirtas pavisam atšķirīgas nozīmes. Tāpēc KBD terminus un definīcijas tieši nevarēja izmantot glosārijā. Tika nolemts šos terminus un definīcijas iekļaut šajā glosārija pielikumā, izskaidrojot, kā tie atšķiras no IPPC terminoloģijas.
Šajā pielikumā nav paredzēts skaidrot ne KBD piemērošanas jomu, ne IPPC piemērošanas jomu.

[bookmark: _Toc225414933][bookmark: _bookmark38]2. Izklāsts
Katram aplūkotajam terminam pirmā ir sniegta KBD definīcija. Kopā ar to ir “skaidrojums IPPC kontekstā”, kur, kā parasti, glosārija termini (vai no glosārija terminiem atvasinātās formas) ir norādīti treknrakstā. Šajos skaidrojumos var būt izmantoti arī KBD termini, tad arī tie ir norādīti treknrakstā ar norādi “(KBD)”. Skaidrojumi veido šā pielikuma galveno daļu. Aiz katra skaidrojuma ir piezīmes, kurās ir sniegts papildu skaidrojums par dažām grūtībām.
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[bookmark: _Toc225414935][bookmark: _bookmark40]3.1. “Svešzemju suga”

	KBD definīcija
	Skaidrojums saistībā ar IPPC

	Suga, pasuga vai zemāks taksons, kas ievests ārpus tā kādreizējās1 vai tagadējās dabiskās izplatības teritorijas; ietver jebkuru šādas sugas daļu, gametas, sēklas, olas, reproduktīvās stadijas vai veidojumus, kuri varētu izdzīvot un pēc tam vairoties.
	Svešzemju2 suga (KBD) ir atsevišķs organisms3 vai populācija jebkurā dzīves stadijā vai tāda organisma dzīvotspējīga daļa, kas attiecīgajā teritorijā ir svešzemju organisms un šajā teritorijā ir iekļuvis4 cilvēka darbības5 rezultātā.


Piezīmes.
1 Klasifikācija “kādreizējā un tagadējā” izplatībā IPPC nav būtiska, jo IPPC attiecas tikai uz pastāvošajiem apstākļiem. Nav svarīgi, vai suga bija klātesoša kādreiz, ja tā ir klātesoša tagad. Domājams, ka, KBD sniegtajā definīcijā lietojot vārdu “kādreiz”, ir paredzēts atļaut atkārtoti ievest sugu teritorijā, kur tā pēdējā laikā ir kļuvusi par izmirušu, tādējādi šāda atkārtoti ievesta suga netiktu uzskatīta par svešzemju sugu.
2 Vārds “svešzemju” attiecas tikai uz vietu un organisma izplatību salīdzinājumā ar tā dabisko areālu. Tas nenozīmē, ka organisms ir kaitīgs.
3 KBD sniegtajā definīcijā ir uzsvērta sugas īpatņu fiziska klātbūtne noteiktā laikā, bet IPPC sastopamības jēdziens attiecas uz vispārīgu taksona ģeogrāfisko izplatību.
4 Saskaņā ar KBD svešzemju suga jau ir klātesoša teritorijā, kas ir ārpus tās dabiskās izplatības areāla (skat. terminu “ievešana” zemāk). IPPC vairāk attiecas uz organismiem, kuri vēl nav klātesoši attiecīgajā teritorijā (piemēram, karantīnas organismi). To apzīmēšanai termins “svešzemju” [alien] nav piemērots, un FPSS ir lietoti tādi termini kā “eksotisks” [exotic], “svešzemju” [non-indigenous] vai “tāds, kas nav vietējais” [non-native]. Lai nerastos pārpratumi, ir ieteicams lietot tikai vienu no šiem terminiem, un tādā gadījumā piemērots termins būtu “svešzemju”, jo īpaši tāpēc, ka to var lietot kopā ar tā antonīmu “vietējais” [indigenous]. Termins “eksotisks” nav piemērots tāpēc, ka tas rada tulkošanas problēmas.
5 Svešzemju suga, kas iekļuvusi teritorijā dabiskā veidā, nav svešzemju suga (KBD). Tā vienkārši paplašina savu dabisko izplatības areālu. Saskaņā ar IPPC šādu sugu tomēr varētu uzskatīt par iespējamu karantīnas organismu.

[bookmark: _Toc225414936][bookmark: _bookmark42]3.2. “Ievešana”

	KBD definīcija
	Skaidrojums saistībā ar IPPC

	Svešzemju sugas6 pārvietošana ārpus tās dabiskā izplatības areāla (kādreizējā vai tagadējā), kas notiek tiešas vai netiešas cilvēka darbības rezultātā. Šī pārvietošana var notikt vai nu vienas valsts ietvaros, vai arī starp valstīm vai ārpus valsts jurisdikcijas7
	Sugas iekļūšana teritorijā, kur tā nav vietējā suga, cilvēka darbības rezultātā to pārvietojot vai nu tieši no teritorijas, kur šī suga ir vietējā suga, vai netieši8 (secīgi pārvietojot no teritorijas, kur tā ir vietējā suga, cauri vienai vai vairākām teritorijām, kur tā nav vietējā suga)


Piezīmes.
6 Saskaņā ar KBD sniegto definīciju ievešana (KBD) attiecas uz svešzemju sugām (KBD), tātad uz sugām, kas jau ir iekļuvušas attiecīgajā teritorijā. Tomēr, ņemot vērā citus dokumentus, kas pieejami KBD, var pieņemt, ka tā nav un ka ievestas (KBD) tiek svešzemju sugas un sugas, kuras ieved pirmo reizi. KBD nozīmē sugu var ievest (KBD) daudzas reizes, bet IPPC nozīmē nav iespējams vēlreiz ievest tādu sugu, kas jau ir ieviesusies.
7 Jautājums par “teritorijām ārpus valsts jurisdikcijas” nav būtisks saistībā ar IPPC.
8 Attiecībā uz netiešu pārvietošanu definīcijā nav konkrēti noteikts, vai jebkura pārvietošana no vienas teritorijas uz citu obligāti jāuzskata par ievešanu (KBD), piemēram, tīšas vai netīšas cilvēka darbības rezultātā, vai arī dažos gadījumos tā var notikt dabiskas pārvietošanās ceļā Šis jautājums rodas, piemēram, ja sugu ieved (KBD) vienā teritorijā un tā dabiski pārvietojas uz blakus esošu teritoriju. Šķiet, ka to var uzskatīt par netiešu ievešanu (KBD), jo blakus teritorijā attiecīgā suga ir svešzemju suga (KBD), kaut arī tā tur iekļuvusi dabiskā ceļā. Saistībā ar IPPC caurvešanas valstij, no kuras notiek dabiskā pārvietošanās, nav pienākuma rīkoties, lai ierobežotu šo dabisko pārvietošanos, kaut gan tai var būt pienākums nepieļaut tīšu vai netīšu ievešanu (KBD), ja attiecīgā importētājvalsts nosaka atbilstošus fitosanitāros pasākumus.

[bookmark: _Toc225414937][bookmark: _bookmark43]3.3. “Invazīva svešzemju suga”

	KBD definīcija
	Skaidrojums saistībā ar IPPC

	Svešzemju suga, kuras ievešana un/vai izplatīšanās apdraud9 bioloģisko daudzveidību10, 11
	Invazīva12 svešzemju suga (KBD) ir svešzemju suga (KBD), kura, ieviešoties vai izplatoties, ir kļuvusi kaitīga augiem13 vai kuras iespējamais kaitīgums augiem ir pierādīts riska analīzē (KBD)14



Piezīmes.
9 Vārdam “apdraud” nav tieša ekvivalenta IPPC tekstā. IPPC sniegtajā kaitīgā organisma definīcijā ir lietots termins “kaitīgs”, bet karantīnas organisma definīcijā ir minēta “ekonomiskā nozīme”. FPSS standartā Nr. 11 ir paskaidrots, ka karantīnas organismi var būt “kaitīgi” augiem tieši vai netieši (ar citu ekosistēmu komponentu starpniecību), bet glosārija 2. papildinājumā ir skaidrots, ka “ekonomiskā nozīme” ir atkarīga no kaitīgās ietekmes uz kultūraugiem vai vidi vai no kādas citas konkrētas vērtības (atpūta, tūrisms vai estētiskās vērtības).
10 Invazīvas svešzemju sugas (KBD) apdraud “bioloģisko daudzveidību”. Šis nav IPPC termins, un rodas jautājums, vai tā piemērošanas joma sakrīt ar IPPC piemērošanas jomu. Tādā gadījumā terminam “bioloģiskā daudzveidība” būtu jāpiešķir plaša nozīme, aptverot arī visus kultivētos augus agroekosistēmās, svešzemju augus, kuri ievesti un iestādīti mežsaimniecībai, ērtībai vai dzīvotņu apsaimniekošanai, un vietējos augus jebkurā dzīvotnē neatkarīgi no tā, vai tā ir vai nav “cilvēka veidota”. IPPC aizsargā augus jebkurā no šiem gadījumiem, bet nav skaidrības, vai KBD piemērošanas joma ir tikpat plaša; dažām “bioloģiskās daudzveidības” definīcijām ir daudz šaurāka nozīme.
11 Pamatojoties uz citiem dokumentiem, kas pieejami KBD, invazīvas svešzemju sugas var arī apdraudēt “ekosistēmas, dzīvotnes vai sugas”.
12 KBD sniegtā definīcija un tās skaidrojums attiecas uz visu terminu “invazīvas svešzemju sugas”, nevis tikai uz terminu “invazīvas”. 
13 IPPC konteksts ir augu aizsardzība. Ir zināma tāda ietekme uz bioloģisko daudzveidību, kas neskar augus, tāpēc pastāv invazīvas svešzemju sugas (KBD), uz kurām IPPC neattiecas. IPPC attiecas arī uz augu produktiem, bet nav skaidrības, ciktāl saskaņā ar KBD augu produkti tiek uzskatīti par bioloģiskās daudzveidības sastāvdaļu.
14 IPPC nozīmē, pamatojoties uz kaitīgo organismu riska analīzi, par tādiem, kuri var būt kaitīgi augiem, var uzskatīt arī organismus, kas nekad nav iekļuvuši apdraudētajā teritorijā.

[bookmark: _Toc225414938][bookmark: _bookmark44]3.4. “Ieviešanās”

	KBD definīcija
	Skaidrojums saistībā ar IPPC

	Process15, kurā svešzemju suga citā dzīvotnē veiksmīgi rada dzīvotspējīgus pēcnācējus16 ar iespējamību, ka tā turpinās izdzīvot
	Svešzemju sugas (KBD) ieviešanās, veiksmīgi vairojoties dzīvotnē, kas atrodas teritorijā, kurā tā iekļuvusi


Piezīmes.
15 Ieviešanās (KBD) ir process, nevis rezultāts. Šķiet, ka vienas paaudzes reproducēšana var būt ieviešanās (KBD), ja pēcnācējiem ir nepārtrauktas izdzīvošanas iespēja (citādi būtu lietots komats aiz vārda “pēcnācēji”). KBD sniegtajā definīcijā nav IPPC jēdziena “saglabāšanās tuvākajā nākotnē”.
16 Nav skaidrības, ciktāl vārds “pēcnācēji” attiecas uz organismiem, kas paši vairojas veģetatīvi (daudzi augi, daudzas sēnītes un citi mikroorganismi). Lietojot vārdu “saglabāšanās”, IPPC ir pilnībā novērsts jautājums par īpatņu vairošanos vai replikāciju. Izdzīvo visa suga. Pat ilgdzīvojošu īpatņu (piemēram, svešzemju auga stādījumos) augšanu līdz pieauguša auga stadijai varētu uzskatīt par saglabāšanos tuvākajā nākotnē.

[bookmark: _Toc225414939][bookmark: _bookmark45]3.5. “Tīša ievešana”

	KBD definīcija
	Skaidrojums saistībā ar IPPC

	Cilvēku veikta svešzemju sugas apzināta pārvietošana un/vai17 izlaišana ārpus tās dabiskā apdzīvotības areāla
	Svešzemju sugas apzināta pārvietošana uz teritoriju, tostarp tās izlaišana vidē18


Piezīmes.
17 KBD definīcijā vārdi “un/vai” ir grūti saprotami.
18 Saskaņā ar daudzām fitosanitārajām ievešanas reglamentējošajām sistēmām reglamentēto kaitīgo organismu tīša ievešana ir aizliegta.

[bookmark: _Toc225414940][bookmark: _bookmark46]3.6. “Netīša ievešana”

	KBD definīcija
	Skaidrojums saistībā ar IPPC

	Jebkura cita ievešana, kas nav tīša
	Svešzemju sugas iekļūšana ar tirdzniecības kravu, ko tā invadē vai piesārņo, vai citas cilvēka veiktas darbības rezultātā, piemēram, pa tādiem izplatīšanās ceļiem kā pasažieru bagāža, transportlīdzekļi vai mākslīgie ūdensceļi19


Piezīmes.
19 Reglamentēto kaitīgo organismu netīšās ievešanas nepieļaušana ir svarīgs fitosanitāro ievešanas reglamentējošo sistēmu mērķis.
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	KBD definīcija
	Skaidrojums saistībā ar IPPC

	1) Svešzemju sugas ievešanas seku un ieviešanās varbūtības novērtēšana20, izmantojot zinātniski pamatotu informāciju (t. i., riska novērtēšana), un
2) to pasākumu identificēšana, kurus var veikt, lai samazinātu vai pārvaldītu šo risku (t. i., riska pārvaldība), ņemot vērā sociālekonomiskos un kultūras apsvērumus21
	Riska analīze (KBD)22 ir: 1) tādas svešzemju sugas (KBD) ieviešanās un izplatīšanās varbūtības novērtēšana teritorijā23, kas šajā teritorijā iekļuvusi, 2) saistīto iespējamo nelabvēlīgo seku novērtēšana un
3) šādas ieviešanās un izplatīšanās riska samazināšanas pasākumu novērtēšana un atlase.


Piezīmes.
20 Nav skaidrības, kāda veida sekas ar to ir domātas.
21 Nav skaidrības, kuros posmos (novērtēšanas, pārvaldības vai abās) riska analīzes (KBD) procesā ņem vērā sociālekonomiskos un kultūras apsvērumus. Nav skaidrojuma attiecībā uz FPSS standartu Nr. 11 vai FPSS standarta Nr. 5 2. papildinājumu.
22 Šā skaidrojuma pamatā ir IPPC sniegtā kaitīgo organismu riska novērtēšanas un kaitīgo organismu riska pārvaldības definīcija, nevis kaitīgo organismu riska analīzes definīcija.
23 Nav skaidrības, vai riska analīzi (KBD) var veikt pirms iekļūšanas, un attiecīgi var būt tā, ka jānovērtē arī ievešanas varbūtība, kā arī jāizvērtē un jāatlasa pasākumi ievešanas riska samazināšanai. Var pieņemt (pamatojoties uz citiem dokumentiem, kas pieejami KBD), ka riska analīzē (KBD) var apzināt pasākumus turpmākās ievešanas ierobežošanai, tad tā vairāk ir saistīta ar kaitīgo organismu riska analīzi.


[bookmark: _Toc225414942][bookmark: _bookmark48]4. Citi jēdzieni
KBD nav ierosinātas citu terminu definīcijas, bet tajā ir lietoti vairāki jēdzieni, kas IPPC un KBD nešķiet lietoti saskaņotā veidā vai kas nav atsevišķi paskaidroti IPPC. Tostarp tie ir šādi jēdzieni:
· robežkontrole;
· karantīnas pasākumi;
· pierādīšanas pienākums;
· dabiskais izplatības areāls;
· piesardzīga pieeja;
· pagaidu pasākumi;
· kontrole;
· ar likumu noteikti pasākumi;
· reglamentējoši pasākumi;
· sociālā ietekme;
· ekonomiskā ietekme.
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KBD (Konvencija par bioloģisko daudzveidību). 1992. Konvencija par bioloģisko daudzveidību. Monreāla, KBD sekretariāts. [Convention on Biological Diversity. Montreal, CBD Secretariat.]
CBD. b. g. Terminu glosārijs. [Glossary of terms.] Publicēts: Konvencija par bioloģisko daudzveidību. [Skatīts 2008. gada novembrī]. https://www.cbd.int/invasive/terms.shtml
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IPPC
Starptautiskā augu aizsardzības konvencija (IPPC) ir starptautiska vienošanās par augu veselību, kuras mērķis ir aizsargāt pasaules augu resursus un veicināt drošu tirdzniecību. IPPC vīzija paredz, ka visas valstis spēj īstenot saskaņotus pasākumus, lai nepieļautu kaitīgo organismu ievešanu un izplatīšanos, un samazināt kaitīgo organismu ietekmi uz pārtikas nodrošinājumu, tirdzniecību, ekonomisko izaugsmi un vidi.

Organizācija
» IPPC ir vairāk nekā 180 līgumslēdzējpuses.
» Katrai līgumslēdzējpusei ir sava nacionālā augu aizsardzības organizācija (NAAO) un oficiāla IPPC kontaktpersona.
» Lai koordinētu NAAO dažādos pasaules reģionos, izveidotas 10 reģionālās augu aizsardzības organizācijas (RAAO).
» IPPC sekretariāts sadarbojas ar attiecīgajām starptautiskajām organizācijām, lai palīdzētu uzlabot reģionu un valstu kapacitāti.
» ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācija (FAO) nodrošina sekretariāta pakalpojumus.















Starptautiskās augu aizsardzības konvencijas sekretariāts ippc@fao.org | www.ippc.int
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